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Please read this user manual first! 

Dear Customer, 
Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product which has Ьееп 
manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and 
all other accompanying documents carefully before using the product and keep it as а reference for future use. lf you 
handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and information in the user 
manual. 
Remember that this user manual is also applicaЫe for several other models. Differences between models will Ье 
identified in the manual. 
Explanation of symbols 
Throughout this user manual the following symЬols эге used: 

,..-.� lmportant information or useful hints 
1 aЬout usage. 

� ..... 

IЛ\ 

Warning of hazardous situations with 
regard to life and property. 

Waming of electric shock. 

Warning of risk of fire. 

1 & 
wam;ng of not '"""" 

Ar�elik А.�. 
Karaagщ: caddesi No:2-6 

34445 Sutluce/lstanbul/TURKEY 
Made in TURKEY 

СЕ 

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions. 
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D lmportant instructions and warnings for safety and 
environment 
This section contains safety 
instructions that will help protect from 
risk of personal injury or property 
damage. Failure to follow these 
instructions shall void any warranty. 
General safety 
• This appliance can Ье used Ьу 

children aged from 8 years and 
above and persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capaЬilities or lack of experience 
and knowledge if they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance 
in а safe way and understand the 
hazards involved. 
Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not Ье made 
Ьу children without supervision. 

• The appliance is not to Ье used 
Ьу persons (including children) 
with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, 
unless they have been given 
supervision or i nstruction. 
Children should Ье supervised 
and ensure they do not play with 
the appliance 

• lf the product is handed over to 
someone else for personal use or 
second-hand use purposes, the 
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user manual, product labels and 
other relevant documents and 
parts should Ье also given. 

• lnstallation and repair procedures 
must always Ье performed Ьу 
Authorized Service Agents. The 
manufacturer shall not Ье held 
responsiЫe for damages arising 
from procedures carried out Ьу 
unauthorized persons which may 
also void the warranty. Before 
installation, read the instructions 
carefully. 

• Do not operate the product if it is 
defective or has any visiЫe 
damage. 

• Ensure that the product function 
knobs are switched off after every 
use. 

Safety when working with gas 
• Апу works оп gas equipment and 

systems may only Ье carried out 
Ьу authorised qualified persons 
who are Gas Safe registered. 

• Prior to the installation, ensure 
that the local distribution 
conditions (nature of the gas and 
gas pressure) and the adjustment 
of the appliance are compatiЫe. 

• This appliance is not connected to 
а combustion products or 
evacuation device. lt shall Ье 
installed and connected in 
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accordance with current 
installation regulations. Particular 
attention shall Ье given to the 
relevant requirements regarding 
ventilation; See Before instal/ation, 
page 11 

• The use of gas cooking appliance 
results in the production of heat 
and moisture in the room in which 
it is installed. Ensure that the 
kitchen is well ventilated: keep 
natural ventilation holes open or 
install а mechanical ventilation 
device (mechanical extractor 
hood). Prolonged intensive use of 
the appliance may call for 
additional ventilation, for example 
increasing the level of the 
mechanical ventilation where 
present. 

• Gas appliances and systems must 
Ье regularly checked for proper 
functioning. Regulator, hose and 
its clamp must Ье checked 
regularly and replaced within the 
periods recommended Ьу its 
manufacturer or when necessary. 

• Clean the gas burners regularly. 
The flames should Ье Ыuе and 
burn evenly. 

• Good combustion is required in 
gas appliances. ln case of 
incomplete combustion, carbon 
monoxide (СО) might develop. 
Carbon monoxide is а colourless, 
odourless and very toxic gas, 

which has а lethal effect even in 
very small doses. 

• Request information about gas 
emergency telephone numbers 
and safety measures in case of 
gas smell from you local gas 
provider. 

What to do when you smell gas 
• Do not use open flame or do not 

smoke. Do not operate any 
electrical buttons (e.g. lamp 
button, door bell and etc.) Do not 
use fixed or mobile phones. Risk 
of explosion and toxication! 

• Open doors and windows. 
• Turn off all valves оп gas 

appliances and gas meter at the 
main control valve, unless it's in а 
confined space or cellar. 

• Check all tubes and connections 
for tightness. lf you still smell gas 
leave the property. 

• Warn the neighbours. 
• Call the fire-brigade. Use а 

telephone outside the house. 
• Do not re-enter the property until 

you are told it is safe to do so. 

Electrical safety 
• lf the product has а failure, it 

should not Ье operated unless it 
is repaired Ьу an Authorized 
Service Agent. There is the risk of 
electric shock! 

• Only connect the product to а 
grounded outleVline with the 
voltage and protection as 
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specified in the "Technical 
specifications". Have the 
grounding installation made Ьу а 
qualified electrician while using 
the product with or without а 
transformer. Our company shall 
not Ье liaЫe for any proЫems 
arising due to the product not 
being earthed in accordance with 
the local regulations. 

• Never wash the product Ьу 
spreading or pouring water onto it! 
There is the risk of electric shock! 

• Never touch the plug with wet 
hands! Never unplug Ьу pulling оп 
the саЫе, always pull out Ьу 
holding the plug. 

• The product must Ье 
disconnected during installation, 
maintenance, cleaning and 
repairing procedures. 

• lf the power connection саЫе for 
the product is damaged, it must 
Ье replaced Ьу the manufacturer, 
its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid 
а hazard. 

• The appliance must Ье installed 
so that it сап Ье completely 
disconnected from the mains 
supply. The separation must Ье 
provided Ьу а switch built into the 
fixed electrical installation, 
according to construction 
regulations. 
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• Any work оп electrical equipment 
and systems should only Ье 
carried out Ьу authorized and 
qualified persons. 

• ln case of any damage, switch off 
the product and disconnect it 
from the mains. То do this, turn 
off the fuse at home. 

• Make sure that fuse rating is 
compatiЫe with the product. 

Product safety 
• WARNING: The appliance and its 

accessiЫe parts become hot 
during use. Саге should Ье taken 
to avoid touching heating 
elements. Children less than 8 
years of age shall Ье kept away 
unless continuously supervised. 

• Never use the product when your 
judgment or coordination is 
impaired Ьу the use of alcohol 
and/or drugs. 

• Ве careful when using alcoholic 
drinks in your dishes. Alcohol 
evaporates at high temperatures 
and may cause fire since it сап 
ignite when it comes into contact 
with hot surfaces. 

• Do not place any flammaЫe 
materials close to the product as 
the sides may become hot during 
use. 

• Кеер all ventilation slots clear of 
obstructions. 
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• Do not use steam cleaners to 
clean the appliance as this may 
cause an electric shock. 

• WARNING: Unattended cooking 
оп а hob with fat or oil сап Ье 
dangerous and may result in fire. 
NEVER try to extinguish а fire with 
water, but switch off the 
appliance and then cover flame 
e.g. with а lid or а fire Ыanket. 

• CAUTION: The cooking process 
has to Ье supervised. А short 
term cooking process has to Ье 
supervised continuously. 

• WARNING: Danger of fire: Do not 
store items оп the cooking 
surfaces. 

Prevention against possiЫe fire risk! 
• Ensure all electrical connections 

are secure and tight to prevent 
risk of arcing. 

• Do not use damaged саЫеs or 
extension саЫеs. 

• Ensure liquid or moisture is not 
accessiЫe to the electrical 
connection point. 

• То prevent gas leakage ensure 
that the gas connection is sound. 

lntended use 
• This product is designed for 

domestic use. Commercial use 
will void the guarantee. 

• This appliance is for cooking 
purposes only. lt must not Ье 
used for other purposes, for 
example room heating. 

• The manufacturer shall not Ье 
liaЫe for any damage caused Ьу 
improper use or handling errors. 

Safety for children 
• WARNING: AccessiЫe parts may 

become hot during use. Young 
children should Ье kept away. 

• The packaging materials will Ье 
dangerous for children. Кеер the 
packaging materials away from 
children. Please dispose of all 
parts of the packaging according 
to environmental standards. 

• Electrical and/or gas products are 
dangerous to children. Кеер 
children away from the product 
when it is operating and do not 
allow them to play with the 
product. 

• Do not place any items above the 
appliance that children may reach 
for. 

Disposing of the old product 
Compliance with the WEEE Directive and [!]' of the Waste Prodoct 

This product compl ies with EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product bears а classification 
symbol for waste electrical and electronic equipment 
(WEEE). 
This product has been manufactured with high quality 
parts and materials which can Ье reused and are 
suitaЫe for recycling. Do not dispose of the waste 
product with normal domestic and other wastes at the 
end of its service life. Take it to the collection center 
for the recycling of electrical and electronic equipment. 
Please consult your local authorities to learn aЬout 
these collection centers. 
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Compliance with RoHS Directive: 
The product you have purchased complies with EU 
RoHS Oirective (2011/65/EU). lt does not contain 
harmful and prohiЬited materials specified in the 
Directive. 

Package information 
• Packaging materials of the product are 

manufactured from recyclaЫe materials in 

8/EN 

accordance with our National Environment 
Regulations. Оо not dispose of the packaging 
materials together with the domestic or other 
wastes. Take them to the packaging material 
collection points designated Ьу the local 
authorities. 
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Ш General information 
Overview 

1 

2 

з 

4 

5 

7 

Pan support 
Auxiliary burner 
AssemЫy clamp 
Control pвnel 
Base cover 

1 Normal burner Rear left 
2 Wok burner Front left 

Package contents 

2 

• ccessories supplied can vary depending on 

1 е product model. Not every accessory 
described in the user manual may exist оп 
your product. 

1. User manual 

6 

7 

8 

9 

з 

4 

9 

Wok burner 
Burner plate 
Normal burner 
Normal bшner 

3 4 
Auxil iary burner Front right 
Normal burner Rear right 

2. Wok рап adaptor 

0/0 
Used for hosting а wok рап with а round bottom. 
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Technical specifications 
Vo!tage / freauencv 
Fuse 

. СаЫе type / secfion "" . . 

Cateaory of aas product 
Gas tv oe / oressure 
Т otal aas consu motion 
.Converting the gas type / pressure� 
-optional 
External dimensions fheiaht/,width / deoth) 
lnstallation dimensions (width / depth) 
Burners 
Rear left 
Power 
Front left 
Power 
Front riaht 
Power• 
Rear right 

· Power 

echnical specifications may Ье changed 
ithout prior notice to improve the quality of 

...,_.,he product. 

Figures in this manual аге schematic and may 
not exactly match your product. 

lnjector tаЫе 
PosНion hob zone U5kW З.ЗkW 
Gas type / Gas Rear left Front left 
oressure 
G 2011 О 'mbar ' " '  ,,41 8 у ;- � - г 

160 
. 
,. 

G 20/13 mbar 1 1  О 150 
020/20 mbar 97 132. 

G 30/28-30 mbar 66 92 
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220-230 V - 50 Hz 
min. ЗА 
min.HO!JV2\J2-F З х 0,75 m.m" . 

Cat 11 2Н3В/Р 
NG G 20/20 mЬэr 
7.8kW 
NG G 20 /1 О mbar 
NG G 20 / 13 mbar - LPG G 30/28-30 mbar 
46 mm /580 m:m/510mm 
560 mm/480-490 mm 

Normal burner 
1.75 kW 

Wok burner 
3.3kW 
Auxiliarv burner 
1 kW 
Normal burner 
'1.75 kW 

alues stated оп the product labels ог in the 
documentation accompanying it аге oЬtained 
in laboratory conditions in accordance with 
relevant standards. Depending оп operational 
and environmental conditions of the product, 
these values may vary. 

1kW 1,75 kW 
Front right Rear rignf 

. 
, 
. 

�Q '� ,, .  .,. . 1f8 
... 

84 1 1 0  
72 97 
50 66 

https://masternix.ru/



Ш lnstallation 
Product must Ье installed Ьу а qualified person in 
accordance with the regulations in force. The 
manufacturer shall not Ье held responsiЫe for 
damages arising from procedures carried out Ьу 
unauthorized persons which may also void the 
warran 

Preparation of location and electrical and gas 
installation for the product is under customer's 
responsibility. 

DANGER: 

The product must Ье installed in accordance 
with all local gas and/or electrical regulations. 

DANGER: 

Prior to installation, visually check if the 
product has any defects on it. lf so, do not 
have it installed. 
Damaged products cause risks for your safety. 

480-490 

Room ventilation 
AII rooms require an ореnаЫе window, or equivalent, 
and some rooms will require а permanent vent as well. 
The air for combustion is taken from the room a

i

r and 
the exhaust gases are emitted directly into the room. 
Good room ventilation is essential for safe operation of 
your appliance. 
lf the room where the appliance is installed does not 
have а door or а window that opens directly to the 

Before installation 
The hob is designed for installation into commercially 
availaЫe work tops. А safety distance must Ье left 
between the appliance and the kitchen walls and 
furniture. See figure (values in mm). 
• lt сап also Ье used in а free standing posi tion. 

Allow а minimum distance of 750 mm аЬоvе the 
hob surface. 

• (') lf а cooker hood is to Ье installed above the 
cooker, refer to cooker hood manufacturer' 
instructions regarding installation height (min 
650 mm) 

• Remove packaging materials and transport locks. 
• Surfaces, synthetic laminates and adhesives 

used must Ье heat resistant (100 °С minimum). 
• The worktop must Ье aligned and fixed 

horizontally. 
• Cut aperture for the hob in worktop as per 

installation dimensions. 

outer environment, there must definitely Ье а fixed 
ventilation opening in the room. The fixed ventilation 
must Ье nonadjustaЫe and non-closaЫe. 
Оп the doors or windows that ореп directly to the 
outer environment, there must Ье а vent

i

lation opening 
with the dimensions specified based оп the total gas 
power of the appliance (as shown below). You сап find 
the gas power and ventilation open

i

ng match-up in the 
tаЫе below. 

11/EN 
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Totaf gas 
consumption {kW) 
0-2 

2-3 
3-4 

4-6 
6-8 

8-10 
10-11.5 

1 1 .s-1:з 

13-15.5 

15.5-17 
17-19 

19·24 

у "Х ;· 

min. Ventilatton 
opening {cm2

) 

100 

120. 
175 

300 

400 

500 у - .,_ , ,  . . , ,;, . . . ... .  

600 

700 

800 

900 

1000 

1250 

11 the doors or windows that open directly to the outer 
environment do not have openings corresponding to 
the ventilation opening specified according to the total 
gas power of the product, there must definitely Ье а 
fixed ventilation opening in the room. The fixed 
ventilation opening should also Ье in compliance with 
the values in the gas power -ventilation opening tаЫе. 
There should Ье а minimum clearance of 1 О m m  on 
the botto m edge of the door -that opens to the inner 
environment - in the room where the product is 
installed. You must make sure that ite ms such as 
carpets, fioorings, etc. do not cover this clearance 
when the door is closed. 
The cooker may Ье located in а kitchen, kitchen /d

i
ner 

ог а bed-sitting roo m, but not in а roo m containing а 
bath or shower. The cooker must not Ье installed in а 
bed-sitling room of less than 20m3. 
Оо not install this appliance in а room below ground 
level unless it is open to ground level оп at least one 
side. 

lnstallation and connection 
• The product must Ье insta lled in accordance with 

all local gas and electrical regulations. 
Electrical connection 
Connect the product to а grounded outleVline 
protected Ьу а fuse of suitaЫe capacity as stated in 
the "Technical specifications" tаЫе. Have the 
grounding installation made Ьу а qualified electrician 
while using the product with or without а transformer. 
Our company shall not Ье liaЫe for any da mages that 
will arise due to using the product without а grounding 
installation in accordance with the local regulations. 
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DANGER: 
The product must Ье connected to the mains 

----supply only Ьу an authorised and qualifiecl 
person. The procluct's warranty period starts 
only after correct installation. 
Manufacturer shall not Ье helcl responsiЫe for 
clamages arising from proceclures carriecl out 
Ьу unauthorised persons. 

DANGER: 
The power саЫе must not Ье clamped , bent or 
trapped or соте into contact with hot parts of 
the product. 
А damagecl power саые must Ье replaced Ьу 
а qualifiecl electrician. Otherwise, there is risk 
of electric shock, short circuit or fire! 

• Connection must co mply with national 
reguiations. 

• The mains supply data must correspond to the 
data specified оп the type label of the product. 
Туре label is at the rear housing of the product. 

• Power саЫе of your product must comply with 
the values in "Technical specifications" tаЫ е. 

DANGER: 
Before starting апу work оп the electrical 
installation, clisconnect the procluct from the 
mains supply. 
There is the risk of electric shockl 

Power саЫе plug must Ье within easy reach 
after instal lation (do not route it a bove the 
hob). 

Plug the power саЫе into the socket. 
Gas connection 

DANGER: 
Product сап Ье connected to gas supply 
system only Ьу ап authorised and qualified 
person or technician with licence. 
Risk of explosion or toxication clue to 
unprofessional repairs! 
Manufacturer shall not Ье held responsiЫe for 
damages arising from procedures carriecl out 
Ьу unauthorised or unlicensed persons. 

DANGER: 
Before starting апу work оп the gas 
installation, disconnect the gas supply. 
There is the risk of explosion' 

• Gas adjustment conditions and values are stated 
оп la bels (or ion type label). 
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our product is equipped for natural gas (NG). 
• Natural gas installation must Ье prepared Ьefore installing the product. • There must Ье а pipe (Piping advised to Ье buyed from а licensed installer), must comply with local gas standard, at the outlet of the installation for the natural gas connection of your product and the ti p of this pipe must Ье closed with а Ыind plug. Service Representative wi ll remove the Ыind plug during connection and connect your product Ьу means of а straight connection device (coupling). • Make sure that the natural gas valve is readily accessiЫe. • lf you need to use your product later with а different type of gas, you must consult the Authorised Service Agent for the related conversion procedure. lnstalling the product 1 .  Remove Ьurners, Ьurner caps and grills оп the hob from the product. 2. Т urning the hob upside down, place it оп а fl at surface. 3. ln order to avoid the foreign substances and liquids penetrate between the hob and the counter, please apply the putty supplied in the package оп the contours of the lower housing of the hob but make sure that the putty does not overlap. 4. Fill the corners Ьу forming Ьends at the corners as illustrated in the fi gure. Form as much Ьend as required to fill the ар in the corners. 

Make sure that the skirti ng sections on he lower housing of the hob аге fill ed ith putty. 5. Place the hob оп the counter and align it. 6. Using the install ation clamps secure the hob Ьу fitting through the holes оп the lower casing. 

1 НоЬ 2 Screw 3 lnstallation clamp 4 Counter 
hen installing the hob onto а caЬi net, а shelf must Ье installed in order to separate the ,_, _ _,aЬinet from the hob as illustrated in the abov fi gure. This is not required when installi ng onto а built-under oven. For example, if it is possiЫe to touch the Ьottom of the product since it is install ed onto а drawer, this section must Ье covered wi th а wooden plate. 

IFSS sssss ,,,f :ss ss sss ,qr 
min. 15  mm Rear view connection holes 

Place the Ьurner plates, Ьurner plate caps and grills Ьасk to their seatin after installation. 
DANGER: Making connections to different holes is not а ,---good practice in terms of safety since it сап damage the gas and electrical system. 

13/EN 
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DANGER: 

L-.z....J·There are gas and electrical components 
contained within this hob, therefore when 
fitting the mounting springs/clamps only attach 
the supplied fixings to the connection holes 
shown in this manual. Fa

ilure to oЬserve this 
advise may lead to life and pгoperty safety 

/ 
/ 3 

I 

/ 4 
/ 

Final check Flame fai lure device (model dependant) 
Spark plug 1 .  Ореп gas supply. 2 

2. Check gas iпstallatioпs for secure fittiпg апd з lnjector 
tightпess. 4 
1 nite bumers and check а earance of the fla me. 

Bumer 

• Flame must Ье Ыuе and have а regular shape. 

I 11 the flame is yell owish, check if the burner 
.,_8Сар is seated securely ог clean the burner. 

Gas conversion 
DANGER: 
Before starting апу work оп the gas 
installation , disconnect the gas supply. 
There is the risk of explosion1 

ln order to change your appliance's gas type, change 
all injectors and make flame adjustment for all valves 
at reduced flow rate position. 
Exchange of injector for the bumers 
1 . Т ake off burner сар and bumer Ьоdу. 
2. Unscrew injectors Ьу turning the counter­

clockwise. 
3. Fit new injectors. 
4. Check all connections for secure fitting and 

ti htness. 
New injectors have their position marked 
п their packing or injector tаЫе оп 

.,....,..lnjector tаЫе, page 1 О сап Ье referred to 

(Varies depending оп the product 
model.)) 

.,....,..оп some hob burners , the injector is 
covered with а metal piece. This metal 
cover must Ье removed for injector 
replacement. 
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Unless there is an abnormal condition, do not 
ttempt to remove the gas burner taps. You 

must call ап Authorised service agent or 
technician with licence if it is necessary to 
change the taps. 

Reduced gas flow rate setting for hob taps 
1 .  lgnite the burner that is to Ье adjusted and turn 

the knob to the reduced position. 
2. Remove the knob from the gas tap. 
3. Use an appropriately sized screwdriver to adjust 

the flow rate adjustment screw. 
For LPG (Butane - Propane) turn the screw clockwise. 
For the пatural gas, you should turп the screw 
counter -clockwiseonce. 
» The normal length of а straight fla me in the reduced 
positioп shoul d Ье 6-7 m m. 
4. lf the fla me is higher than the desired position, 

turn the screw clockwise. lf it is smaller turn 
anticlockwise. 

5. For the last control, bring the burner both to high­
flame and reduced positions and check whether 
the flame is оп or off. 

Depending оп the type of gas tap used in your 
а liance the ad·ustment screw osition ma va 

еО 

Flow rate adjustment screw 
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Flow rate adjustment screw 

11 the gas type of the unit is changed, then the 
rating plate that shows the gas type of the unit 
must also Ье changed. 

Future Transportation 
• Кеер the product's original carton and transport 

the product in it. Follow the instructions оп the 
carton. 11 you do not have the original carton, 
pack the product in ЬuЬЫе wrap or thick 
cardЬOard and tape it securely. 

• Secure the caps and рап supports with adhesive 
tape. 

heck the general appearance of your product 
r any damages that might have occurred 
uring transportation. 
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� Preparation 
Tips for saving energy 
The following information will help you to use your 
appliance in an ecological way, and to save energy: 
• Defrost frozen dishes before cooking them. 
• Use pots/pans with cover for cooking. 11 there is 

no cover, energy consumption may increase 4 
times. 

• Select the burner which is suitaЫe for the Ьottom 
size of the pot to Ье used. Always select the 
correct pot size for your dishes. Larger pots 
require more energy. 
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lnitial use 
First cleaning of the appliance 

he surface might get damaged Ьу some 
detergents or cleaning materials. 
Оо not use aggressive detergents, cleaning 
powders /creams ог any sharp objects during 
cleaniпg. 
Оо not use harsh a brasive cleaпers or sharp 
metal scrapers to clean the oven door glass 
since they сап scratch the surface, which may 
result in shatteriпg of the glass. 

1. Remove all packaging materials. 
2. Wipe the surfaces of the appliance with а damp 

cloth or spoпge and dry with а cloth. 
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Ш How to use the hob 
General information about cooking 

Never fill the рап with oil more than 
one third of it. Do not leave the hob 
unattended when heating oil. 
Overheated oils bring risk of fire. Never 
attempt to extinguish а possiЫe fire 
with water! When oil catches fire, 
cover it with а fire Ыanket or damp 
cloth. Turn off the hob if it is safe to do 
so and call the lire department. 

• Before frying foods, always dry the m well and 
gently place into the hot oil. Ensure complete 
thawing of frozen foods before frying. • Do not cover the vessel you use when heating oil. 

• Place the pans and saucepans in а manner so 
that their handles are not over the hob to prevent 
heating of the handles. Do not place unbalanced 
and easily tilting vessels оп the hob. 

• Do not place empty vessels and saucepans оп 
cooking zones that are switched on. They might 
get damaged. 

• Operating а cooking zone without а vessel or 
saucepan on it will cause damage to the product. 
Turn off the cooking zones after the cooking is 
complete. 

• As the surface of the product сап Ье hot, do not 
put plastic and aluminum vessels оп it. 
Such vessels should not Ье used to keep foods 
either. 

• Use flat ЬOttomed saucepans or vessels only. 
• Put appropriate a mount of food in saucepans 

and pans. Thus , you will not have to make any 
unnecessary cleaning Ьу preventing the dishes 
from overflowing. 
Do not put covers of saucepans or pans on 
cooking zones. 
Place the saucepans in а manner so that they 
are centered оп the cooking zone. When you 
want to move the saucepan onto another cooking 
zone, lift and place it onto the cooking zone you 
want instead of sliding it. 

Gas cooking 
• Size of the vessel and the Паmе must match 

each other. Adjust the gas flames so that they 
will not extend the bottom of the vessel and 
center the vessel on saucepan carrier. 

Using the hobs 

2 

1 Normal burner 14 - 20  ст 
2 Wok burner 22-30 ст 
3 Auxil iary burner 12-18 cm 
4 Normal burner 14 - 20  ст is list of advised 

4 

з 

diameter of pots to Ье used оп related burners. 
Large flame symЬOI indicates the highest cooking 
power and small flame symbol indicates the lowest 
cooking power. ln turned off position (top), gas is not 
supplied to the burners. 
lgniting the gas burners 
1 .  Кеер burner knob pressed. 
2. Т urn it counter clockwise to large flame symЬOI . 
» Gas is ignited with the spark created. 
3. Adjust it to the desired cooking power. 
Turning off the gas burners 
Turn the knob to off (upper) position. 
Gas shut off safety system (in models with 
thermic component) 

As а counter measure 
against Ыоw out due to fluid 
overflows at burners, safety 
mechanism trips and shuts 
off the gas. 

1 . Gas shut off 
safety 

• Push the knob inwards and turn it counter 
clockwise to ignite. 

• After the gas ignites, keep the knob pressed for 
3-5 seconds more to engage the safety system. 

• 11 the gas does not ignite after you press and 
release the knob, repeat the same procedure Ьу 
keeping the knob pressed for 15 seconds. 
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Release the button if the burner is not ignited 
--Jw1ithin 15 seconds. 

Wait at least 1 minute before trying again. 
There is the risk of gas accumulation and 
explosion! 

Wok burner 

Wok bumers help you to cook faster. Wok, which is 
particularly used in Asian kitchen is а kind of deep and 
flat fry-pan made of sheet metal, which is used to 
cook minced vegetaЫe and meat at strong flame in а 
short time. 
Since meals are cooked at strong flame and in а very 
short time in such fry-pans that conduct the heat 
rapidly and evenly, the nutrition value of the food is 
preserved and vegetaЫ es remain crispy. 
You сап use wok bumer for regular saucepans as well. 
11 you want to use regular saucepan оп wok burner, 
you must take out the wok fry-pan carrier from the hob. 
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Ш Maintenance and care 
General information 
Service life of the product will extend and the 
possiЬility of proЫ ems will decrease if the product is 
cleaned at re ular intervals. 

• 

• 

• 

• 

DANGER: 
Disconnect the product from mains supply 
before starting maintenance and cleaning 
works. 
There is the risk of electr ic shock' 

DANGER: 
Allow the product to cool down before you 
clean it. 
Hot surfaces may cause burns! 

Clean the product thoroughly after each use. ln 
this way it will Ье possiЫe to remove cooking 
residues more easily, thus avoiding these from 
burning the next time the appliance is used. 
No special cleaning agents are required for 
cleaning the product. Use warm water with 
washing liquid, а soft cloth or sponge to clean 
the product and wipe it with а dry cloth. 
Always ensure any excess liquid is thoroughly 
wiped off after cleaning and any spillage is 
immediately wiped dry. 
Do not use cleaning agents that contain acid or 
chloride to clean the stainless or inox surfaces 
and the handle. Use а soft cloth with а liquid 
detergent (not abrasive) to wipe those parts clean, 
ра in attention to sweep in one direction. 

he surface might get damaged Ьу some 
detergents or cleaning materials. 
Оо not use aggressive detergents, cleaning 
powders/creams or апу sharp objects during 
cleaning. 
Do not use harsh abrasive cleaners or sharp 
metal scrapers to clean the oven door glass 
since they сап scratch the surface, which may 
result in shattering of the glass. 

Do not use steam cleaners to clean the 
ppliance as this may cause ап electric shock. 

Cleaning the hob 

Gas hobs 
1 .  Remove and clean the saucepan carriers and 

burner caps. 
2. Clean the hob. 
3. lnstall the burner caps and make sure that they 

are seated correctly. 
4. When installing the upper grills, рау attention to 

place the saucepan carriers so that the burners 
are centered. 

';il. ){ ----� 
Cleaning the control panel 
Clean the control panel and kлobs with а damp cloth 
and wipe them dry. 

1 

2 

not remove the control buttons/knoos to 
n the control panel. 

2 

Knob 

Sealing element 

Do not remove the sealing elements under the 
knoos for cleaning. 
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6 TrouЫeshooting 

'Product emits metal noises while heating and cooling. 
• When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. »> This is not а fault. 
Jher_e is по ignition spark. 
• No current. »> Check fuses in the fuse Ьох. 
Jhere is по gas. 
• Main gas valve is closed. »> Ореп gas valve. 
• Gas pipe is bent. »> lnstalf gas pipe properly. 
Burners are not burning properly or at all. 
• Bumers are dirty. »> С!еап burner components. 
• Bumers аге wet. >» Dry the burner components. 
• Bumer сар is not mounted safely. >» Mount the burner сар proper/y. 
• Gas valve is closed. >» Ореп gas valve. 
• Gas cylinder is empty (when using LPG). »> Replace gas cylinder. 

Consult the Authorised Service Agent or 
echnician with licence or the dealer where you 
have purchased the product if you сап not 
remedy the trouЫe although you have 
implemented the instructions in this section. 
Never attempt to repair а defective product 
yourself. 

Arcelik A.S. 
Karaaga<; Caddesi No:2-6 Sutluce, 34445, Turkey 

Made in TURKEY 
lmporter in Russia: •ВЕКО LLC• 

Address: Selskaya street, 49, Fedorovskoe vi llage, Pershinskoe rural settlement, Kirzhach district, Vladimir 
region, Russian Federation 601021 

The manufacture date is included in the serial number of а product specified оп rating label, which is located on 
а product, namely: first two figures of serial number indicate the year of manufacture, and last two - the month. 

For example, "1 О- 100001-05• indicates that the product was produced in Мау, 201 О. 
You сап ask for certification number from our Call Center 8-800-200-23-56 The manufacturer reserves the 

right for making changes in modification, design and specification of an electric device. 
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Перед началом эксплуатации прочитайте это руководство пользователя! 

Уважаемый покупатель! 
Спасибо за то, что отдали предпочтение продукции компании «Beko». Надеемся, что это 
высококачественное изделие, изготовленное с применением самых современных технологий, будет 
демонстрировать наилучшие результаты эксплуатации. Для этого перед началом эксплуатации 
внимательно прочитайте это руководство и всю сопутствующую документацию и используйте его в 
дальнейшем в качестве справочника. Если вы передаете изделие новому владельцу, передайте ему и 
руководство пользователя. Придерживайтесь всех предупреждений и информации, содержащихся в 
руководстве. 
Помните, что данное руководство пользователя также может быть применимо к некоторы м другим 
моделям. Различия между моделями будут указаны в руководстве. 
Пояснения к символам 
В данном руководстве пользователя используются следующие символы: 

Важная информация или полезные 
советы по использованию. 

Предупреждение о ситуациях, 

ества. 

Предупреждение об опасности 
поражения электрическим током. 

Предупреждение об опасности 
пожара. 

Предупреждение о горячих 
поверхностях. 
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D Важные инструкции и предупреждения по технике 
безопасности и охране окружающей среды 
В данном разделе содержатся 
инструкции по технике 
безопасности, которые помогут 
вам избежать травм и 
повреждений. При несоблюдении 
этих правил все гарантийные 
обязательства аннулируются. 
Общие правила техники 
безопасности 
• Это изделие может 

эксплуатироваться детьми 
старше 8 лет и людьми с 
ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями, а также 
лицами, не имеющими 
достаточного опыта и знаний, 
только в том случае, если они 
находятся под наблюдением 
лиц, ответственных за их 
безопасность, или 
проинструктированы на 
предмет безопасного 
использования изделия и 
осознают связанные с этим 
риски. 
Следите за тем, чтобы дети не 
играли с устройством. Дети 
могут чистить и обслуживать 
устройство только под 
наблюдением. 

• Прибор не должен 
использоваться лицами 
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(включая детей) с 
ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями или 
недостатком опыта и знаний, 
за исключением случаев, когда 
использование происходит под 
непосредственным контролем 
или в соответствии с 
указаниями. 
Следите за детьми, чтобы они 
не играли с прибором. 

• В случае передачи изделия 
третьему лицу в личное 
пользование или в целях 
вторичного использования 
необходимо также передать 
руководство пользователя, 
наклейки изделия, а также 
другие связанные с ним 
документы и компоненты. 

• Работы по установке и 
ремонту должны выполняться 
только представителями 
авторизованной сервисной 
службы. Производитель не 
несет ответственности за 
повреждения в результате 
выполнения работ лицами, не 
имеющими соответствующей 
квалификации. Это также 
может привести к 
аннулированию гарантии. 
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Перед установкой 
внимательно прочтите 
инструкции. 

• Не пользуйтесь неисправным 
изделием, а также при наличии 
на нем заметных повреждений. 

• Проверяйте, чтобы после 
каждого использования 
переключатели функций 
изделия были выключены. 

Правила техники безопасности 
при работе с газовым 
оборудованием 
• Все работы с газовыми 

приборами и системами 
ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬ ТОЛЬКО 

квалифицированные 
специалисты, имеющие право 
на выполнение таких работ. 

• Перед установкой проверьте, 
соответствуют ли параметры 
местной распределительной 
сети (давление и тип газа) 
настройкам прибора. 

• Это устройство не 
подсоединяется к устройству 
для удаления продуктов 
горения. Это устройство не 
подсоединяется к устройству 
для удаления продуктов 
горения. Установка и 
подключение прибора должны 
выполняться в соответствии с 
действующими нормами и 
правилами. Особое внимание 

следует уделить требованиям 
к вентиляции (см. раздел До 
начала установки, стр. 13). 

• Во время эксплуатации 
газовой плиты она выделяет 
тепло, влагу и продукты 
сгорания в помещении, в 
котором установлена. 
Убедитесь, что кухня хорошо 
проветривается, в 
особенности во время 
использования прибора: 
держите открытыми отверстия, 
через которые осуществляется 
естественная вентиляция, или 
установите прибор для 
искусственной вентиляции 
(механическую надплитную 
вытяжку). Длительное 
интенсивное использование 
прибора может требовать 
дополнительной вентиляции, 
например, увеличения уровня 
мощности механической 
вытяжки, если она имеется. 

• Необходимо регулярно 
проверять исправность 
газовых приборов и систем. 
Регулятор, шланг и его хомут 
следует проверять регулярно и 
заменять в сроки, 
рекомендованные 
производителем, или по мере 
необходимости. 

• Регулярно очищайте газовые 
горелки. Горелка должна 
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гореть ровным голубым 
пламенем. 

• В газовых приборах 
необходимо обеспечить 
полное сжигание газа, так как 
при неполном сгорании газа 
выделяется угарный газ (СО). 
Угарный газ (монооксид 
углерода) - это очень 
ядовитый бесцветный газ без 
запаха, который даже в очень 
малых дозах вызывает 
отравление и смерть. 

• Узнайте у своего поставщика 
газа телефон местной 
аварийной службы газа, а 
также ознакомьтесь с мерами 
предосторожности, которые 
необходимо предпринимать 
при обнаружении запаха газа. 

Меры предосторожности при 
обнаружении запаха газа 
• (;Не пользуйтесь открытым 

пламенем и не курите. Не 
пользуйтесь электрическими 
выключателями (например, 
выключателем освещения, 
дверным звонком и т.д.). Не 
пользуйтесь стационарными и 
мобильными телефонами. 
Остерегайтесь взрыва и 
отравления газом! 

• Перекройте все краны газовых 
приборов и газовых счетчиков 

• Откройте окна и двери. 
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• Проверьте все трубы и 
соединения на герметичность. 
Если запах газа не исчезает, 
покиньте помещение. 

• Предупредите соседей. 
• Вызовите пожарную команду. 

Звоните по телефонному 
аппарату, который находится 
за пределами дома. 

• Не входите в помещение, пока 
вам не сообщат, что это 
безопасно. 

Электробезопасность 
• В случае неисправности 

следует прекратить 
эксплуатацию изделия, пока 
оно не будет отремонтировано 
в авторизованном сервисном 
центре. Существует риск 
поражения электрическим 
током! 

• Изделие можно подключать 
только к заземленной 
розетке/линии, напряжение и 
уровень защиты которой 
соответствуют параметрам, 
указанным в разделе 
«Технические характеристики». 
Установку заземления должен 
выполнять 
квалифицированный 
специалист (при 
использовании прибора с 
трансформатором или без 
него). Наша компания не несет 
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ответственности за какие-либо 
проблемы, возникшие 
вследствие использования 
изделия без заземления, 
выполненного в соответствии с 
местными нормами и 
правилами. 

• Никогда не лейте воду на 
изделие во время мытья! 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

• Категорически запрещается 
дотрагиваться к штепсельной 
вилке влажными руками! Не 
тяните за кабель питания. 
Вынимая вилку из розетки, 
беритесь непосредственно за 
вилку. 

• Прежде чем приступать к 
установке, техническому 
обслуживанию, чистке и 
ремонту, изделие необходимо 
отключить от электросети. 

• Во избежание несчастных 
случаев при повреждении 
кабеля питания его замену 
должен выполнять 
производитель, его специалист 
по сервису или лицо, имеющее 
аналогичную квалификацию. 

• Электроприбор следует 
устанавливать таким образом, 
чтобы его можно было 
полностью отсоединить от 
сети электропитания. 
Отсоединение должно 

осуществляться с помощью 
штепсельной вилки или 
выключателя, встроенного в 
фиксированную сеть 
электропитания, в 
соответствии со 
строительными нормативами и 
правилами. 

• Все работы с электрическим 
оборудованием и системами 
должны выполняться только 
квалифицированными 
специалистами, допущенными 
к выполнению таких работ. 

• В случае какого-либо 
повреждения выключите 
прибор и отсоедините его от 
электросети. Для этого 
выключите общий 
предохранитель в доме. 

• Проверьте, соответствуют ли 
изделию номинальные 
характеристики 
предохранителя. 

Безопасность изделия 
• ВНИМАНИЕ: Данное изделие и 

его внешние части 
нагреваются в процессе 
использования. Будьте 
осторожны, не касайтесь 
нагревательных элементов. 
Детей младше 8 лет следует 
допускать к духовому шкафу 
только под постоянным 
присмотром взрослых. 
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• Не пользуйтесь прибором, 
находясь под воздействием 
алкоголя или лекарственных 
препаратов, снижающих 
скорость реакции или 
нарушающих координацию 
движений. 

• Будьте осторожны при 
использовании спиртных 
напитков в приготавливаемых 
блюдах. При высокой 
температуре спирт испаряется 
и при соприкосновении с 
горячими поверхностями 
может загореться и вызвать 
пожар. 

• Не располагайте рядом с 
прибором 
легковоспламеняющиеся 
материалы, так как во время 
работы его боковые 
поверхности могут сильно 
нагреваться. 

• Следите за тем, чтобы 
вентиляционные отверстия 
были полностью открыты. 

• Не используйте для чистки 
устройства пароочистители, 
поскольку это может привести 
к поражению электрическим 
током. 

• ВНИМАНИЕ: При 
приготовлении пищи с жиром 
или маслом не оставляйте 
варочную панель без 
присмотра, поскольку это 
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может привести к возгоранию. 
Категорически ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
гасить такое пламя водой; 
следует выключить устройство 
и накрыть огонь, например, 
крышкой или 
противопожарным покрытием. 

• ОСТОРОЖНО: За процессом 
приготовления пищи 
необходимо следить. За 
кратковременным процессом 
приготовления пищи 
необходимо следить 
ПОСТОЯННО. 

• ВНИМАНИЕ: Опасность 
пожара: не храните предметы 
на конфорках. 

Для обеспечения пожарной 
безопасности изделия 
соблюдайте нижеуказанные 
правила. 
• Убедитесь, что вилка плотно 

вставлена в розетку и не 
искрит. 

• Запрещается использовать 
поврежденный либо 
обрезанный кабель, а также 
удлинитель; можно 
пользоваться только 
оригинальным кабелем. 

• Убедитесь, что в розетке, к 
которой подключается изделие, 
отсутствуют жидкость или 
влага. 

https://masternix.ru/



• Убедитесь, что подключение 
газа выполнено таким образом, 
чтобы исключить утечку газа. 

Использование по назначению 
• Данное изделие 

предназначено исключительно 
для бытового использования. 
Запрещается использовать 
прибор в коммерческих целях. 

• Данное изделие 
предназначено исключительно 
для приготовления пищи. Его 
запрещено использовать для 
других целей, например, для 
обогрева помещения." 

• Производитель не несет 
ответственности за 
повреждения в результате 
использования изделия не по 
назначению или 
неправильного обращения с 
ним. 

Безопасность детей 
• ВНИМАНИЕ: Доступные части 

прибора могут сильно 
нагреваться при 
использовании. Не допускайте 
к ним детей. 

• Упаковочные материалы 
опасны для детей. Храните 
упаковочные материалы в 
недоступном для детей месте. 
Утилизируйте все упаковочные 
материалы в соответствии с 

• 

нормами по охране 
окружающей среды. 
Электрическое и/или газовое 
обору до ван ие представляют 
опасность для детей. Во время 
работы духового шкафа не 
допускайте к нему детей, а 
также не разрешайте им 
играть с ним. 
Не размещайте над прибором 
предметы, которые дети могут 
попытаться достать. 

Утилизация старого изделия 
Соответствие Директиве ЕС об утилизации 
электрическоrо и электронного оборудования 
(WEEE) и утилизация вышедшего из 

[!1"'""" 
обору дон,,., 

Данное изделие соответствует Директиве ЕС об 
утилизации электрического и электронного 
оборудования (2012/19/EU). Данное изделие 
имеет маркировку, указывающую на утилизацию 
его как электрического и электронного 
оборудования (WEEE). 
Это изделие лроизведено из высококачественных 
деталей и материалов, которые подлежат 
повторному использованию и переработке. 
Поэтому не выбрасывайте изделие с обычными 
бытовы ми отходами после завершения его 
эксплуатации. Его следует сдать в 
соответствующий центр по утилизации 
электрического и электронного оборудования. О 
местонахождении таких центров вы можете 
узнать в местных органах власти. 
Соответствие Директиве ЕС об оrраничении 
содержания вредных веществ (RoHS): 
Приобретенное вами изделие соответствует 
Директиве ЕС о правилах ограничения 
содержания вредных веществ (2011/65/EU). Оно 
не содержит вредных и запрещенных материалов, 
указанных в Директиве. 

9/RU 
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Утилизация упаковочных материалов 
Упаковочные материалы опасны для детей. 
Храните упаковочные материалы в 
безопасном и недоступном для детей 
месте.Упаковочные материалы изделия 
изготовлены из материалов, подлежащих 
вторичной переработке. Утилизируйте их 
соответствующим образом и сортируйте 
согласно инструкций по обращению с 
отходами, подлежащими вторичной 
переработке. Не утилизируйте их вместе с 
обычными бытовыми отходами. 

1 0/RU 
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m Общие сведения 
Обзор 

1 

2 

з 

4 

5 

1 

2 

7 

Подставка дпя посуды 
Дополнительная конфорка 
Монтажный зажим 
Панель управления 
Основная крышка 

2 
Нормальная конфорка Задняя левая 
Конфорка дпя посуды с выпуклым дном 
Передняя левая 
Дополнительная конфорка Передняя правая 

жание паковки 

Изделие комплектуется различным 
набором дополнительных 
принадлежностей в зависимости от 
модели. Некоторые дополнительные 
принадлежности, описанные в руководств 
пользователя, в комплекте этого изделия 
могут отсутствовать. 

1 .  Руководство пользователя 

6 

7 

8 

9 

/, 

+. 

4 

Конфорка дпя посуды с выпуклым дном 
Крышка конфорки 
Нормальная конфорка 
Нормальная конфорка 

. . 

/, 

---· 

-f 
----· 

3 4 

Нормальная конфорка Задняя правая 

2. Подставка для посуды с выпуклым дном 

0/0 
Предназначена для установки посуды с 
выпуклым дном. 

1 1 /RU 
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т ехнические характеристики 
Наnряженке/частота 
Предохранитель 
тиn 1<абет1/сечение 
Категория газового прибора 
Тиn tаза/давление 
Общий расход газа 
Переход на тип газа/давление§ 
-дополнительно 
Габариты (высота / wиРи.на f rлvбина} 
Установочные размеры (ширина/глубина) 
l<онсtюрки 
Задняя левая 
Моо.�носrь 
Передняя левая 
Мощность 
Передняя правая 
Мощность 
Задняя правая 

· Мощность 
Класс защиrы -1 

Степень защиты IP 42 
При усовершенствовании качества 
продукции технические характеристики 
могут быть изменены без 
предварительного уведомления. 

Иллюстрации в данном руководстве 
являются схематичными и могут несколько 

---vтличаться от конкретного изделия. 

х арактеристики горелок 
Расположение 1.75 кВт 3.3 кВт 

220-240 В - 50 Гц 
мин. 3 А 
мин.НО5V2V2-F 3 х 0]5 мм2 

Cat II 2Н3В/Р 
NG G 20120 мбар 
7.8 кВт 
NG G 20 /10 мбар 
NG G 20 /13 мбар - LPG G 30/28-30 мбар 
46 мм/580 мм/510 мм 
560 мм/480-490 мм 

Нормальная конфорка 
1.75 кВт 
Конфорка для посуды с выпуклым дном 
3.З к!Эт . .  
Дополнительная конфорка 
НВт 
Нормальная конфорка 
1.75 кВт 

Значения, указанные на этикетках изделия 
или в сопроводительной документации, 
получены в лабораторных условиях 
согласно соответствующим стандартам. 
Эти данные могут быть иными в 
зависимости от условий эксплуатации 
изделия. 

1 кВт 1.75 кВт 
КОНФОРКИ Задняя левая Передняк левая Передняя ЗадняJJ правая 
Тип газа f правая 
давление 
G 20/10 мбаР 118 160 90 118 
G 20113 мбар 110 150 84 110 
G 20/20 мбар 97 132 72 97 
G 30/28-30 мбар 66 92 50 66 

1 2/RU 
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8 Установка 
Прибор должен устанавливаться 
квалифицирсванным специалистом в 
соответствии с действующими нормами и 
правилами. В противном случае гарантия 
аннулируется.Производитель не несет 
ответственности за повреждения в результате 
вы полнения работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. Это может 

ивести к анн ли ванию га антии. 
Подготовка места установки, 
электрического и газового оборудования 
обеспечивается покупателем. 

. 
ОПАСНО: 
Бытовой прибор следует устанавливать в 
соответствии со всеми местными нормами 
по подключению газового и/или 
электрического оборудования. 

Прежде чем приступать к установке, 
визуально проверьте отсутствие внешних 
дефектов духового шкафа. 
При наличии дефектов не устанавливайте 
его. Поврежденные электроприборы 
представляют собой угрозу вашей 
безопасности. 

480 -490 

До начала установки 
Варочная панель предназначена для установки в 
стандартную столешницу фабричного 
изготовления. Между бытовой техникой, стенами 
кухни и мебелью следует оставить определенное 
безопасное расстояние. См. рисунок (размеры 
приведены в миллиметрах). 

Плита может также стоять отдельно. 
Обеспечьте свободное расстояние не менее 
750 мм от поверхности плиты до 
поверхностей над ней. 
В случае установки надплитного 
воздухоочистителя соблюдайте инструкции 
его производителя в отношении высоты 
монтажа устрсйства (мин. 650 мм). 
Снимите все упаковочные материалы и 
фиксаторы для транспортировки. 
Используемые поверхности, синтетические 
покрытия и клеи должны быть 
термостойкими (не менее 100 °С). 
Столешница должна быть выровнена по 
урсвню и закреплена. 
Сделайте вы рез в столешнице в 
соответствии с установочными размерами 
варсчной панели. 

1 3/RU 
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Вентиляция помещения 
Во всех помещениях должно быть 
открывающееся окно, а в некоторых помещениях 
потребуется также наличие постоянной 
вентиляции. 
Забор воздуха для процесса горения 
производится в помещении, и уходящие газы 
выделяются непосредственно в помещение. 
Поэтому для безопасной эксплуатации 
устройства необходимо обеспечить хорошую 
вентиляцию помещения. 
Если в помещении, где устанавливается 
устройство, отсутствует дверь или окно, которые 
открываются непосредственно наружу, то в нем, 
безусловно, должно быть постоянное 
вентиляционное отверстие. Постоянная 
вентиляция должна быть нерегулируемой и 
незакрываемой. 
На дверях или окнах, которые открываются 
непосредственно наружу, должно иметься 
вентиляционное отверстие указанных размеров 
на основе общей мощности газового потока 
устройства (показано ниже). Соответствие 
вентиляционного отверстия и мощности газового 
потока можно найти в таблице ниже. 

Рощ11к R�№-д ti3a . .  
1 
., JmHsЬ '1\ i b  

(кВт) венnt11.яционное 
отвеостие lсм21 

0-2 100 
2-3 120 
3-4 175 
4-6 > i' зоо , 
6-8 400 
8-10 500 
10-11.5 600 
11.5-13 700 
13-15. 5 800 
15.5-17 900 
17-19 1000 
19-24 1250 

Если двери или окна, которые открываются 
непосредственно наружу, не имеют отверстий, 
которые соответствуют вентиляционному 
отверстию, указанному в соответствии с общей 
мощностью газового потока продукта, то в 
помещении определенно требуется постоянное 
вентиляционное отверстие. Постоянное 
вентиляционное отверстие также должно 

14/RU 

соответствовать величинам, приведенным в 
таблице «Мощность газового потока -
вентиляционное отверстие». 
В помещении, где установлено изделие, 
необходимо минимальное свободное 
пространство 1 О мм между полом и нижним краем 
двери, которая открывается внутрь. Необходимо 
убедиться, что такие изделия как ковры, 
перекрытия и т. д. не перекры вают данное 
свободное пространство, когда дверь закрыта. 
Плита может устанавливаться в кухне, в кухне­
столовой или в жилой комнате, но не в 
помещении с ванной или душем. Плиту 
запрещается устанавливать в жилой комнате 
площадью менее 20 м23. 
Не устанавливайте плиту в помещении, 
находящемся ниже уровня поверхности, если оно 
не выходит на уровень поверхности хотя бы 
одной стороной. 
Установка и подключение 

Бытовой прибор следует устанавливать в 
соответствии со всеми местными нормами 
по подключению газового и электрического 
оборудования. 

Подключение к электросети 
Подключайте прибор к розетке или линии с 
заземлением, защищенную предохранителем, 
мощность которого соответствуют данным, 
приведенным в таблице 'Технические 
характеристики'. Установку заземление должен 
выполнять квалифицированный специалист (при 
использовании прибора с трансформатором или 
без него). Наша компания не несет 
ответственности за ущерб, понесенный 
вследствие использования прибора без 
заземления, выполненного в соответствии с 
местными но мами и п авилами. 

ОПАСНО: 
Подключение прибора к электросети 

----должен выполнять квалифицированный 
специалист, имеющий право на 
выполнение таких работ. Гарантийный 
период начинается только после 
правильной установки. 
Производитель не несет ответственности 
за повреждения в результате выполнения 
работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. 
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ОПАСНО: 
Шнур питания не должен быть сдавлен, 
изогнут или зажат, а также не должен 
соприкасаться с нагревающимися 
компонентами изделия. 
Замену поврежденного шнура питания 
должен выполнять квалифицированный 
электрик. В противном случае это может 
привести к поражению электрическим 
током, короткому замыканию или 
возгоранию! 

Подключение должно выполняться в 
соответствии с национальными нормами. 
Параметры электрической сети должны 
соответствовать данным, указанным на 
паспортной табличке прибора. Паспортная 
табличка находится на задней стороне 
корпуса прибора. 
Шнур питания прибора должен 
соответствовать параметрам, указанным в 
табли е 'Технические ха акте истики'. 

Перед выполнением каких-либо 
электромонтажных работ отключите 
прибор от электрической сети. 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

К штепсельной вилке шнура питания 
после установки должен быть обеспечен 

111111-- егкий доступ (не прокладывайте шнур 
над варочной поверхностью). 

Включите шнур питания в розетку. 
Подключение газа 

ОПАСНО: 
Подключение прибора к электрической 
сети должен выполнять 
квалифицированный специалист, 
имеющий право на выполнение таких 
работ. 
Непрофессиональный ремонт может 
привести к взрыву или отравлению газом! 
Производитель не несет ответственности 
за повреждения в результате выполнения 
работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. 

ОПАСНО: 
Перед выполнением каких-либо работ по 

~--монтажу газовых приборов перекройте 
подачу газа. 
Это может привести к взрыву! 

Тип и давление газа, на которые 
отрегулирован прибор, указаны на 
паспо тной табли е или ма ки овке. 

На ваше изделие может подаваться 
природный газ (NG). 

Перед установкой прибора необходимо 
подготовить подвод природного газа. 
К вы пускному отверстию источника газа 
должна быть присоединена гибкая подводка 
для подвода газа к прибору, закрытая 
заглушкой. При установке прибора 
представитель службы газа вынет заглушку 
и присоединит прибор к газовой сети с 
помощью муфты' 
Газовы й вентиль должен находиться в 
легкодоступном месте. 
Если впоследствии возникнет 
необходимость перевести прибор на другой 
вид газа, обратитесь в фирменный 
сервисный центр для получения 
консультации о том, как вы полнить такой 
переход. 

Инструкция по монтажу 
1 .  Снимите с варочной панели горелки, 

накладки горелок и решетки. 
2. Переверните варочную панель и положите ее 

на ровную поверхность. 
3. Для предотвращения попадания посторонних 

веществ и жидкостей между варочной 
панелью и столешницей перед установкой 
нанесите на столешницу герметик из 
комплекта поставки по контуру нижней части 
корпуса варочной панели, не допуская при 
этом наложения слоев герметика. 

4. Заполните углы формовочными дугами, как 
показано на рисунке. Согните дугу, насколько 
необходимо, чтобы заполнить зазор в 
углах./Рагаgгарh 

1 5/RU 
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Приплинтусовые секции внизу корпуса 
варочной панели должны быть 

,_ _ _,,аполнены герметиком. 
5. Положите варочную панель на столешницу и 

выровняйте ее. 
6. Закрепите варочную панель монтажными 

зажимами, вставив их в отверстия с нижней 
сто оны ко п са. 

1 

2 
з 
4 

Варочная панель 
Винт 
Монтажный зажим 
Столешница 

Если варочная панель устанавливается на 
кухонный шкафчик, необходимо отделить 

__ ..,е от шкафчика полкой, как показано на 
рисунке выше, При установке над 
встроенной духовкой в этом нет 
необходимости. 

Если под варочной панелью находится 
выдвижной ящик, что позволяет дотронуться до 
нее снизу, необходимо закрыть нижнюю сторону 
корпуса.де евянной панелью. 

�
ssss ssssss+: ssss ,sssqf 

МИН, 15 ММ 

1 6/RU 

Вид сзади 

После окончания установки вставьте на место 
кон о ки, накладки кон о ок и ешетки, 

· опдсно: 
Не рекомендуется использовать для 
присоединения другие отверстия, так при 
этом можно повредить газовую и 

электрическую системы. 

ОПАСНО: 
Варочная панель содержит компоненты, 

.---работающие на газе и электроэнергии. По 
этой причине ее крепление на барной 
стойке следует производить только в 
крепежных отверстиях, используя при 
:>том только прилагающиеся фиксирующи 
элементы и винты и руководствуясь 
указаниями, приведенными в руководстве. 
В противном случае она будет 
представлять опасность для безопасности 
жизни и имущества. 

Окончательная проверка 
1 .  Откройте подачу газа. 
2. Проверьте места подключение газа на 

надежность закрепления и герметичность. 
3. Зажгите горелки и проверьте внешний вид 

пламени. 
Пламя должно быть голубым и иметь 
бычную форму. Если пламя имеет 

..., _ _,,..елтоватый опенок, проверьте положени 
накладки горелки или прочистите горелку. 

гой вид газа 

Перед выполнением каких-либо работ по 
---монтажу газовых приборов перекройте 

подачу газа. 
Это может привести к взрыву! 

Для перехода на другой вид газа необходимо 
заменить все форсунки прибора и отрегулировать 
все краны для уменьшения подачи газа. 

https://masternix.ru/



Замена форсунок в горелках 
1 .  Снимите накладку горелки и выньте корпус 

горелки. 
2. Вывинтите форсунки, поворачивая против 

чаоовой стрелки. 
3. Вставьте новые форсунки. 
4. Проверьте соединения на надежность 

2 
3 

Расположение новых форсунок 
казано на упаковке или в таблице на 

,... ...... .,_арактеристики горелок, стр. 12 . 

(Может отличаться в зависимости от 
модели изделия.)) 

11111 __ ,В некоторых моделях конфорок 
форсунка закрыта металлической 
крышкой. Для замены форсунки 
металлическую крышку необходимо 
снять. 

I 
I 

I 
/ 4 

/ 

2 

Устройство газ-контроля (в зависимости от 
модели) 
Свеча зажигания 
Форсунка 

4 Горелка 

Не снимайте газовые краны горелок без 
обой необходимости. В случае 

необходимости замены кранов 
обращайтесь только в фирменный 
сервисный центр. 

Регулировка газовых кранов для уменьшения 
подачи газа 
1 .  Зажгите горелку, которую нужно 

отрегулировать, и установите ручку 
регулятора в положение минимального 
пламени. 

2. Снимите ручку регулятора с газового крана. 
3. К винту регулировки подачи газа применяйте 

отвертку соответствующего размера. 

Для сжиженного нефтяного газа (бутан-пропан) 
следует повернуть винт по часовой стрелке. Для 
природного газа следует повернуть винт на один 
оборот против часовой стрелки. 
» Нормальная высота прямого пламени при 
установке регулятора в положение минимального 
пламени должна составлять 6-7 мм. 
4. Если пламя выше, чем нужно, поверните винт 

по часовой стрелке, если ниже - поверните в 
противоположную сторону. 

5. В качестве заключительной проверки 
установите регулятор конфорки в положение 
максимального и минимального пламени и 
проверьте воспламенение и выключение огня. 

Положение винта регулировки подачи зависит от 
типа газового вентиля, используемого в 
ст ойстве. 

ео 
оо 

Винт регулировки подачи газа 
еО 
оо 

Винт регулировки подачи газа 

При замене типа газа необходимо также 
аменить и паспортную табличку прибора, 

,_,_8'-'одержащую информацию о 
потребляемом газе. 

Для будущей транспортировки 
Сохраните оригинальную упаковочную 
коробку и перевозите прибор в ней. 

1 7/RU 
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Следуйте указаниям, нанесенным на 
упаковке. Если оригинальная упаковочная 
кробка не сохранилась, заверните изделие в 
пузырчатую упаковку или поместите в 
плотный картон. Надежно заклейте клейкой 
лентой. 
Закрепите накладки горелок и подставки для 

1 8/RU 

Осмотрите прибор снаружи на предмет 
возможных повреждений при 
ранспортироеке. 
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� Подготовка к эксплуатации 
Рекомендации по экономии 
электроэнергии 
Эти рекомендации помогут вам испоnьзовать 
изделие экологически чистым способом и 
экономить электроэнергию. 

Размораживайте замороженные продукты 
перед приготовлением. 
Готовьте пищу в закрытой посуде. При 
приготовлении в открытой посуде 
энергопотребление может возрасти в 4 раза. 
Выбирайте конфорку соответственно 
размеру дна посуды. Обязательно 
выбирайте посуду соответственно объему 

приготовляемого блюда. Чем больше объем 
посуды , тем выше энергопотребление. 

Подготовка к эксплуатации 
Очистка прибора перед началом эксплуатации 

Некоторые моющие средства и чистящие 
материалы могут повредить поверхность. 
Не используйте для чистки агрессивные 
моющие средства, чистящие 
порошки/кремы, а таюке острые предметы. 

1. Снимите все упаковочные материалы. 
2. Протрите поверхность прибора влажной 

тканью или губкой и вытрите насухо. 

1 9/RU 
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Ш Правила экплуатации варочной панели 
Общие сведения о приготовлении 
пищи 

Не заполняйте кастрюлю 
растительным маслом более чем на 
одну треть. При нагревании масла 
не оставляйте варочную панель без 
присмотра. Остерегайтесь 
возгорания раскаленных масел. Не 
тушите огонь водой! При 
возгорании масла накройте посуду 
одеялом или влажной тканью. По 
возможности выключите варочную 
панель и позвоните в пожарную 
ел жб . 

Перед жареньем продукты нужно 
обязательно обсушивать. Опускайте 
продукты в горячий жир с осторожностью. 
Замороженные продукты перед жареньем 
следует полностью разморозить. 
Посуду, в которой разогревается жир, 
накрывать нельзя. 
Посуду следует ставить на плиту таким 
образом, чтобы ручки не нагревались над 
горячей поверхностью плиты. Не ставьте на 
плиту неустойчивую посуду, которая легко 
опрокидывается. 
Не ставьте на включенные конфорки пустую 
посуду -это может привести к ее 
повреждению. 
Не оставляйте включенными конфорки, на 
которых нет посуды -это может привести к 
повреждению плиты. Обязательно 
выключайте конфорки после окончания 
приготовления пищи. 
Не ставьте на плиту пластмассовую или 
алюминиевую посуду, так как на горячей 
поверхности они могут расплавиться. 
Такую посуду также не следует 
использовать для хранения пищевых 
продуктов. 
Можно использовать только посуду с 
плоским дном. 
Размер посуды должен соответствовать 
количеству продуктов. Тогда продукты не 
будут выплескиваться из посуды , и не 
придется лишний раз мыть плиту. 
Не кладите на конфорки кры шки кастрюль. 

20/RU 

Размещайте посуду по центру конфорки. 
Если нужно переместить посуду на другую 
конфорку, поднимите ее и переставьте. Ни в 
коем случае не передвигайте посуду по 
поверхности плиты. 

Приготовление пищи на газовой конфорке 
Диаметр пламени должен соответствовать 
размеру посуды. Пламя газовой конфорки 
следует регулировать таким образом, чтобы 
оно не выходило за пределы дна посуды . 
Посуду следует ставить по центру конфорки. 

Эксплуатация варочных панелей 

2 

1 Нормальная конфорка 14-20 см 

4 

з 

2 Конфорка дпя посуды с выпуклым дном 22-
30 см 

3 Дополнительная конфорка 12-18 см 
4 Нормальная конфорка 14-20 см список 

рекомендованных диаметров посуды для 
использования на соответствующих 
конфорках. 

Большой символ пламени соответствует 
максимальному уровню мощности, а маленький 
символ пламени - минимальному. В положении 
«выключено» (верхняя точка) подача газа к 
горелкам прекращается. 
Розжиг газовых горелок 
1. Прижмите регулятор горелки и 
2. поверните его против часовой стрелки в 

сторону большого символа пламени. 
» При этом вспыхнет искра, и газ загорится. 
3. Установите нужный уровень мощности. 
Выключение газовых горелок 
Поверните регулятор зоны подогрева в 
положение «Выключено» (вверх). 
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Система предотвращения утечки газа (в 
моделях с термопарой) 

1 .  Система 
предотвращения 
утечки газа 

Горелки снабжены 
предохранительным 
механизмом, 
прекращающим подачу 
газа, если пламя 
внезапно погаснет, 
например, его зальет 
жидкость. 

Для розжига прижмите регулятор и 
поверните его против часовой стрелки. 
Чтобы включить систему защиты, после 
воспламенения газа удерживайте регулятор 
в нажатом положении еще 3-5 секунд. 
Если после нажатия и отпускания 
регулятора пламя погаснет, повторите те же 
действия, удерживая регулятор в нажатом 
положении в течение 15 сек нд. 

ОПАСНО: 
Если в течение 15 секунд розжиг горелки 
не произошел, отпустите кнопку. 
Повторите попытку не ранее, чем через 1 

минуту. Существует риск накопления газа 
и взрыва! 

я посуды с выпуклым дном 

Конфорки для посуды с вы пуклым дном 
позволяют ускорить процесс приготовления пищи. 
Сковорода вок, которая широко используется в 
кухне стран Азии, -это глубокая сковорода из 
листового металла, в которой быстро готовят 
мелко нарезанные овощи и мясо на сильном огне. 
В такой сковороде тепло распределяется быстро 
и равномерно. Еду в ней готовят короткое время 
на сильном огне, поэтому продукты не теряют 
пищевую ценность, а овощи остаются сочными. 
Конфорку для посуды с выпуклым дном можно 
также использовать для приготовления пищи в 
обычной посуде. 
Перед тем как поставить обычную посуду на 
конфорку для посуды с вы пуклым дном, 
необходимо вынуть из нее подставку для 
сковороды вок. 

21/RU 
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Ш Уход и техническое обслуживание 
Общие сведения 
Регулярно выполняйте чистку прибора. Это 
позволит продлить срок его службы, а также 
избежать многих п облем. 

ОПАСНО: 
Перед выполнением работ по 
обслуживанию и чистке отключите прибор 
от электрической сети. 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

ОПАСНО: 
Дайте изделию остыть, прежде чем 
приступать к чистке. 
Горячие поверхности могут причинить 
ожоги! 

Прибор следует тщателыю чистить после 
каждого использования. Так ле�е удалять 
остатки пищи, которые могут пригореть при 
следующем использовании прибора. 
Для чистки прибора не требуются 
специальные чистящие средства. Прибор 
можно вы мыть теплой водой с добавлением 
жидким моющего средства, используя 
мягкую ткань или губку. А затем протереть 
сухой тканью. 
Обязательно протирайте прибор насухо 
после чистки и сразу же удаляйте попавшую 
на него жидкость. 
Не используйте для чистки ручки и 
поверхностей из нержавеющей стали 
чистящие средства, содержащими кислоту 
или хлор. Эти детали можно протирать 
мягкой тканью, смоченной в жидком моющем 
средстве (без абразивных добавок}, 
ста аясь те еть в одном нап авлении. 

22/RU 

Некоторые моющие средства и чистящие 
материалы могут повредить поверхность. 
Не используйте для чистки агрессивные 
моющие средства, чистящие 
порошки/кремы, а также острые предметы. 

Не используйте для чистки устройства 
пароочистители, поскольку это может 
привести к поражению электрическим 
током. 

Чистка варочной панели 
Газовые варочные панели 
1 .  Снимите и вымойте конфорки и накладки 

горелок. 
2. Вымойте варочную панель. 
3. Аккуратно установите накладки горелок на 

свои места. 
4. При установке верхних решеток следите за 

тем, чтобы горелки находились точно по 
центру конфорок. 

-;i. ){ ----� 
Чистка панели управления 
Очистьте панель управления и ручки-регуляторы 
влажной тканью и выт ите нас хо. 

2 

я чистки панели управления не 
нимайте кнопки/ручки-регуляторы. 

Так можно повредить панель управления! 

Ручка-регулятор 
Уплотнительная прокладка 

2 

При чистке не снимайте уплотнительные 
прокладки под ручками-регуляторами. 
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i Поиск и устранение неисправностей 
:При наrревании и охnаждении прибор издает металnические wумы. 

При нагревании металлические детали могут расширяться и издавать звуки. »> Это не 
является неисправностью. 

При розжиге не вспыхивает искра. 
Нет тока. »> Проверьте предохранители в блоке предохранителей. 

Газ не поступает. 
Перекрыт общий газовый кран. »> Откройте газовый кран. 
Перегиб газового шланга. >» Правильно расположите газовый шланг. 

Гореnки rinoxo горят или вообще не горят. 
Горелки заоорены. »> Очистите компоненты горелки. 
Горелки влажные. »> Просушите компоненты горелки. 
Накладка горелки плохо установлена. »> Правильно установите накладку горелки. 
Перекрыт газовый кран. »> Откройте газовый кран. 
Газовый баллон пуст (при использовании сжиженного газа). »> Замените газовый баллон. 

Если вы не можете устранить неполадки, 
несмотря на выполнение инструкций, 
приведенных в данном разделе, 
обратитесь к представителю 
авторизованной сервисной службы . Не 
пытайтесь самостоятельно 
отремонтировать неисправный 
электроприбор. 

Изготовитель: «Arcel ik A.S.» 
Юридический адрес: Караач Джаддеси № 2-6 34445 Сютлюдже Стамбул, Турция 

(Karaagai;; Caddesi No:2-6 Sutluce, 34445, Turkey) 
Произведено в Турции 

Импортер на территории РФ: ООО «БЕКО» 
Юридический адрес: 601021 Россия, Владимирская обл., Киржачский р-н, МОСП Першинское, дер. 

Федоровское, ул. Сельская, д. 49. 
Информацию о сертификации продукта Вы можете уточнить, позвонив на горячую линию 

8-800-200-23-56. 
Дата производства включена в серийный номер продукта, указанный на этикетке, расположенной на 
продукте, а именно: первые две цифры серийного номера обозначают год производства, а последние 

две - месяц. Например, "10-100001-05» обозначает, что продукт произведен в мае 2010 года. 
Изготовитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию, дизайн и 

комплектацию электроприбора. 
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Будь ласка, спочатку прочитайте посiбник користувача! 

Шановний покупець! 
Дякуемо за те, що надали перевагу продукцi'i компанi'i «Beko». Сподiваемося, що цей високоякiсний вирi б, 
виготовлений iз застосуванням найсучаснiших технологiй, демонструватиме найкращi резулыати 
експлуатацi'i. Для цього рекомендуемо вам прочитати весь посiбник користувача та всю супровiдну 
документацiю, перш нiж користуватися виробом, i зберегти ix для майбутнього використання в довiдкових 
цiлях. Якщо ви передаете комусь прилад, передайте й посiбник користувача. Дотримуйтеся всiх 
попереджень й iнформацi 'i, якi мiстяться в посiбнику користувача. 
Звернiть увагу, що цей посiбник також може бути дiйсним для iнших моделей. У ньому буде чiтко вказано 
розбiжностi мiж моделями. 
Пояснення до символiв 
У цьому посiбнику користувача використано такi символи: 

,..-• """'111 Важлива iнформацiя або кориснi 
1 поради з користування . 

.... '...ol 

С Е  

Попередження про небезпечнi 
ситуацi'iдля жипя та майна. 

Попередження про ураження 
електричним струмом. 

Попередження про ризик займання. 

Попередження про гарячi поверхнi. 

Ar�elik А.�. 
Karaagщ caddesi No:2-6 

34445 Si.itli.ice/lstanbul/TURKEY 
Made in TURKEY 

https://masternix.ru/



ЗМIСТ 

g Важливi iнструкцi'iта попередження 
з технiки безпеки й охорони 
навколишнього середовища 4 

Загальнi правила технiки безпеки ....................... 4 
Правила технiки безпеки для газових npиcтpo"iiJ.5 
Електрична безпека ............................................ 6 
Безпека виробу ................................................... 7 
Призначення ....................................................... 8 
Захист дiтей ........................................................ 8 
Утилiзацiя старого лриладу ................................. 8 
Утилiзацiя пакувальних матерiалiв ..................... 9 

� Загальна lнформацiя 10 
Огляд ................................................................. 10  
Вмiст упаковки ................................................... 1 О 
Т ехнiчнi характеристики .................................... 1 1  
Таблиця iнжекторiв ............................................ 1 1  

�Установка 12 
До початку установки ........................................ 12  
Встановлення та пiдключення ........................... 13  
Перехiд на iнший тил газу ................................. 15  

Утилiзацiя старого приладу .............................. 1 6  

m Пiдготовка 17 

Поради щодо збереження електроенергi·i ........ 17  
Початок використання ...................................... 17  
Початкове очищення в и робу ............................ 17  

Ш Правила експлуатацi'iварильноi" 
панелi 18 

Загальна iнформацiя щодо приготування ........ 18  
Використання варильних панелей .................... 18  

m Догляд i технiчне обслуговування20 
Загальна iнформацiя ........................................ 20 
Чистка варильно'�' панелi ................................... 20 
Очищення панелi управлiння ........................... 20 

� Пошук та усунення несправностей21 

3/UK 

https://masternix.ru/



D Важливi iнструкцi'iта попередження з технiки безпеки й 
охорони навколишнього середовища 
У цьому роздiлi наведенi правила 
технiки безпеки, якi допоможуть 
уникнути ризику травмування та 
пошкодження. При недотриманнi 
цих правил yci гарантiйнi 
зобов'язання буде анульовано. 
Загальнi правила технiки безпеки 
• Цей вирiб можуть 

експлуатувати дiти, старшi за 
8 рокiв, i люди з обмеженими 
фiзичними, сенсорними та 
розумовими здiбностями, а 
також особи, що не мають 
достатнього досвiду та знань, 
лише за умови перебування 
пiд наглядом осiб, 
вiдповiдальних за ·1Хню безпеку, 
чи пiд '�'хнiм керiвництвом 
стосовно безпечного 
користування виробом i 
розумiння можливих ризикiв. 
Слiдкуйте за тим, щоб дiти не 
грали з виробом. Дiти можуть 
чистити й обслуговувати вирiб 
лише пiд наглядом. 

• Пристрiй не повинен 
використовуватися особами 
(зокрема дiтьми) з 
обмеженими фiзичними, 
сенсорними чи розумовими 
здiбностями або браком 
досвiду та знань, за винятком 
випадкiв, коли використання 
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вiдбуваеться пiд 
безпосереднiм наглядом або 
вiдповiдно до вказiвок. 
Наглядайте за дiтьми, щоб 
вони не грали з пристроем. 

• У випадку передачi вироба 
третiй особi для особистого 
використання або в цiлях 
повторного використання 
необхiдно також передати 
посiбник користувача, 
наклейки вироба, а також всi 
пов'язанi з ним документи та 
компоненти. 

• Роботи зi встановлення й 
ремонту мають виконувати 
лише представники 
авторизовано·i сервiсно·i 
служби. Виробник не несе 
вiдповiдальностi за шкоду, 
заподiяну внаслiдок виконання 
робiт особами, якi на це не 
уповноваженi. Це також може 
призвести до анулювання 
гарантi'i. Перед встановленням 
уважно прочитайте iнструкцii 

• Не користуйтеся виробом, 
якщо вiн несправний чи мае 
видимi ознаки пошкодження. 

• Перевiряйте, щоб щоразу пiсля 
використання перемикачi 
функцiй були вимкненi. 
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Правила технiки безпеки для 
газових пристро'iв 
• Yci роботи з газовим 

обладнанням та системами 
мае проводити тiльки 
авторизований квалiфiкований 
персонал. 

• Перед встановленням 
переконайтеся в дотриманнi 
умов мiсцево·1 розподiльно·1 
системи (тиск газу й тип газу) 
та умов регулювання пристрою. 

• Цей пристрiй не пiд'еднуеться 
до обладнання для видалення 
продуктiв горiння. Йога слiд 
встановлювати та пiд'еднувати 
вiдповiдно до поточних 
нормативiв зi встановлення. 
Особливу увагу слiд придiлити 
вiдповiдним вимогам щодо 
вентиляцi'i; див. До початку 
установки, стар. 12 

• Робота газово'i плити веде до 
утворення тепла, вологи та 
продуктiв згоряння у 
примiщеннi, де вона 
встановлена. Забезпечте 
достатню вентиляцiю кухнi, 
особливо пiд час використання 
приладу: залиште вiдкритими 
отвори природно'�' вентиляцi'i 
або встановiть механiчний 
вентиляцiйний пристрiй (ковпак 
механiчно'i витяжки). У разi 
тривало'i експлуатацi'i 
пристрою може знадобитися 

додаткова вентиляцiя, 
наприклад, збiльшення рiвня 
потужностi механiчно'i 
вентиляцi·1, якщо така е». 

• Слiд проводити регулярну 
перевiрку роботи газових 
пристро·iв i систем. Регулятор, 
шланг i йога затискач слiд 
перевiряти регулярно й 
замiнювати в термiни, 
рекомендованi виробником, чи 
в разi виникнення потреби. 

• Регулярно чистiть газовi 
конфорки. Полум'я мае бути 
блакитним i рiвномiрним. 

• Для газових пристро 'iв 
необхiдне хороше згоряння 
газу. У випадку неповного 
згоряння може утворюватися 
окис вуглецю (СО). Окис 
вуглецю - це дуже токсичний 
газ без запаху та кольору, який 
навiть у малих дозах може 
призвести до смертi. 

• Звернiться до постачальника 
газу для отримання вiдомостей 
про телефоннi номери 
аварiйно 'i служб и газу та 
заходи безпеки у разi появи 
запаху газу. 

Заходи у разi появи запаху газу 
• Не використовуйте вiдкрите 

полум'я i не палiть. Не 
використовуйте електричнi 
вимикачi (наприклад, вимикач 
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свiтла, дверний дзвiнок тоща) 
Не користуйтеся стацiонарним 
чи мобiльним телефоном. 
Ризик вибуху й отруення газом! 

• Закрийте всi крани на газових 
пристроях i лiчильниках газу. 

• Вiдчинiть дверi та вiкна. 
• Перевiрте всi труби та 

надi йнiсть всiх з'еднань. Якщо 
запах газу не зникае, вийдiть з 
помешкання. 

• Попередые сусiдiв. 
• Зателефонуйте до пожежно 'i 

служби. Скористайтеся 
телефоном за межами будинку. 

• Не заходые до помешкання, 
доки вам не повiдомлять, що 
це безпечно. 

Електрична безпека 
• У разi несправностi виробу 

слiд припинити йога 
експлуатацiю, паки вирiб не 
буде вiдремонтовано в 
авторизованому сервiсному 
центрi. lснуе ризик ураження 
електричним струмом! 

• Пiдключайте вирiб лише до 
розетки/лiнi'�' iз заземленням, 
напруга та рiвень захисту яко'i 
вiдповiдають значенням, 
вказаним в таблицi технiчних 
характеристик. У разi 
використання з 
трансформатором чи без нього 
переконайтеся у наявностi 
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заземлення, виконаного 
квалiфiкованим електриком. 
Наша компанiя не несе 
вiдповiдальностi за будь-якi 
проблеми, що виникли 
внаслiдок використання виробу 
без заземлення, виконаного 
вiдповiдно до мiсцевих норм i 
правил. 

• Суворо заборонено лити воду 
на вирiб пiд час миття! lснуе 
ризик ураження електричним 
струмом! 

• Суворо заборонено торкатися 
штепсельно'�' вилки виробу 
мокрими руками! Не тягнiть за 
кабель; щоб вiдключити вирiб 
вiд розетки, берiться за 
штепсельну вилку. 

• Пiд час робiт зi встановлення, 
обслуговування, чистки й 
ремонту вирiб слiд обов'язково 
вiд'еднати вiд електромережi . 

• Для запобiгання нещасним 
випадкам, якщо шнур 
живлення пошкоджений, йога 
мае замiнити виробник, йога 
спецiалiст з сервiсу чи iншi 
особи, котрi мають аналогiчну 
квалiфiкацiю. 

• Пристрiй слiд встановити 
таким чином, щоб йога можна 
було повнiстю вiд'еднати вiд 
мережi. Вiд'еднання мае 
виконуватися за допомогою 
штепсельно·1 вилки чи 
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вимикача, вбудованого у 
стацiонарну електричну 
мережу iз дотриманням 
вiдповiдних будiвельних норм i 
правил. 

• Yci роботи з електричним 
обладнанням та системами 
мае проводити лише 
уповноважений i 
квалiфiкований персонал. 

• У разi пошкодження вимкнiть 
пристрiй i вiд'еднайте його вiд 
мережi електропостачання. 
Для цього вимкнiть домашнiй 
запобiжник. 

• Переконайтеся, що номiнальнi 
параметри запобiжника 
вiдповiдають характеристикам 
виробу. 

Безпека виробу 
• УВАГ А: Цей прил ад i його 

зовнiшнi деталi пiд час роботи 
нагрiваються. Будьте обережнi 
й не торкайтеся нагрiтих 
частин. За дiтьми до 8 рокiв 
треба постiйно наглядати й не 
допускати ·ix до приладу. 

• Не користуйтеся виробом пiд 
впливом алкоголю й/або 
лiкарських засобiв, якi 
погiршують кмiтливiсть i 
координацiю рухiв. 

• Будьте обережнi, коли додаете 
до страв алкогольнi напо'i. 
Спирт випаровуеться за 

високо 'i температури i може 
призвести до пожежi, 
зайнявшись пiсля контакту з 
гарячими поверхнями. 

• Перевiрте, щоб поруч iз 
пристроем не було 
легкозаймистих матерiалiв, 
оскiльки бiчнi поверхнi можуть 
сильно нагрiватися пiд час 
роботи. 

• Yci вентиляцiйнi отвори мають 
бути вiдкритi. 

• Не використовуйте для 
чищення паровi пристро'i, бо це 
може призвести до ураження 
електричним струмом. 

• УВАГА: Пiд час приготування 
·DКi з жиром чи олiею не 
залишайте варильну панель 
без нагляду, оскiльки це може 
призвести до пожежi. 
Категорично ЗАБОРОНЕНО 
використовувати воду для 
гасi ння полум'я; натомiсть слiд 
вимкнути пристрiй i накрити 
вогонь кришкою чи 
протипожежним покриттям. 

• ОБЕРЕЖНО: За процесом 
приготування ·DКi необхiдно 
наглядати. За короткочасним 
процесом приготування ·DКi 
необхiдно наглядати постiйно. 

• УВАГ А: Пожежна небезпека: не 
зберiгайте речi на варильних 
поверхнях. 
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Для забезпечення пожежно'i 
безпеки виробу слiд 
дотримуватися нижчезазначених 
вимог. 
• Переконайтеся, що 

штепсельна вилка щiльно 
вставлена в розетку та не 
iскрить. 

• Не користуйтеся пошкодженим 
чи обрiзаним кабелем або 
подовжувачем; слiд 
використовувати лише 
оригiнальний кабель. 

• Переконайтеся, що в розетцi, 
до яко'i пiдключено вирiб, 
немае рiдини чи вологи. 

• Переконайтеся, що газ 
пiдключено належним чином, 
щоб уникнути витоку газу. 

Призначення 
• Прилад призначений для 

домашнього використання. 
Використання з комерцiйною 
метою е неприпустимим. 

• Цей прилад призначений 
тiльки для приготування 

0

1Жi. 
Йога не можна 
використовувати для iнших 
цiлей, наприклад, для обiгрiву 
примiщення." 

• Виробник не несе 
вiдповiдальностi за будь-якi 
збитки, спричиненi 
неправильним використанням 
або помилками експлуатацi'i. 
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Захист дiтей 
• УВАГА: Доступнi частини 

можуть нагрiватися пiд час 
використання. Не допускайте 
дiтей до припаду. 

• Пакувальнi матерiали можуть 
становити небезпеку для дiтей. 
Зберiгайте пакувальнi 
матерiли у мiсцях, недоступних 
для дiтей. Bci компоненти 
упаковки слiд утилiзувати 
вiдповiдно до екологiчних 
стандартiв. 

• Електричне й газове 
обладнання становить загрозу 
для дiтей. Пiд час роботи 
припаду не допускайте до 
нього дiтей та не дозволяйте 
дiтям гратися з ним. 

• Не зберiгайте над приладом 
речi, якi можуть дiстати дiти. 

Утилiзацiя старого приладу 
Вiдповiднiсть Директивi щодо 
вiдпрацьованоrо електричноrо й електронноrо 
обладнання (директива WEEE) й утилiзацiя 

[!] 
Цей вирiб вiдповiдас вимогам Директиви WEEE 
(2012/19/EU). Цей вирiб позначений символом 
приналежностi до категорi ·1 вiдходiв електричного 
й електронного обладнання (WEEE). 
Цей вирiб виготовлений з високоякiсних деталей 
та матерiалiв, якi пiдлягають повторному 
використанню й переробцi . Пiсля закi нчення 
термiну експлуатацi 'i цей вирi б не можна викидати 
разом зi звичайними побутовими вiдходами. Його 
слiд здати у вiдповiдний пункт збору вiдходiв 
електричного й електронного обладнання як 
вторинноi· сировини. lнформацiю про 
мiсцезнаходження найближчого пункту збору 
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вiдходiв можна отримати в мiсцевих органах 
влади. 
Вiдповiднiсть Директивi щодо обмеження 
використанням шкiдливих речовин (RoHS) 
Цей вирiб вiдповiдае вимогам Директиви RoHS 
(2011/65/EU). Вiн не мiстить шкiдливих та iнших 
речовин, використання яких заборонено цiею 
Директивою. 
Утилiзацiя пакувальних матерiалiв 

Пакувальнi матерiали становлять загрозу 
для дiтей. Зберi гайте пакувальнi матерiали в 

безпечному й недоступному для дiтей мi сцi . 
Пакувальнi матерiали для приладу 
виготовленi з матерiалiв, якi пiдлягають 
вториннiй переробцi. Правильно утилiзуйте 
'ix i сортуйте вiдповiдно до вказiвок стосовно 
вiдходiв, якi пiдлягають переробцi. Не 
викидайте 'ix разом зi звичайними 
побутовими вiдходами. 
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m Загальна lнформацiя 
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Додатковий пальник 
Монтажний затискач 
Панель уnравлiння 
Основна кришка 
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Нормальний пальник Заднiй лiвий 
Конфорка для посуду з випуклим дном 
Переднiй лiвий 
Додатковий пальник Переднiй правий 

ксесуари, що входять до комплекту 
постачання, залежать вiд моделi виробу. 
Комплект постачання вашого виробу може 
мiстити не всi аксесуари, описанi в цьому 
посiбнику користувача. 

1. Посiбник користувача 
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6 Конфорка дпя посуду з випуклим дном 
7 Панель пальника 
8 Нормальний пальник 
9 Нормальний пальник 

. . 

/, /, 

+. 
---· 

-f 
----· 

3 4 
4 Нормальний пальник Заднiй правий 

2. Адаптер для випуклого посуду 

0/0 
Для установки посуду з випуклим круглим 
дном. 
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т ехн1чн1 характеристики 
Hannvra/чacтoтa 
Запобiжник 
тиn 1<абелю/nеt1еоiз 
Категорiя газового припадv 
Т иn/тиск raзv 
Загапьне споживання газу 
Пере)(jд на тиn/Тиск газу§ 
-додатково 
Зовнiw11i rабарити. (вксота/wирина/глибина),. 
Г абарити дпя встановлення 
(висота/ширина/глибина) 
КОНФОРКИ 
Заднiй лiвий 
Живлення 
Переднiй лiвий 
Живлення 
Переднiй правий 
Живл�нttя . . . 
Заднiй правий 
>!<Iщлення 

3 метою удосконалення якостi продукцi'i 
ехнiчнi характеристики припаду можуть 

бути змiненi без попереднього 
повiдомлення. 

Малюнки в цьому посiбнику с 
хематичними i можуть не вiдповiдати 

вашому виробовi. 

Т б а лиця 1нжектор1в 
Розтаwуванкя 1-75 кВт 3.3 кВт 

220-240 В - 50 Гц 
мiн. З А  
мiн.H05V2V2-F 3 х {) 75 мм2 

Cat II 2НЗВ/Р 
NG G 20120 мбар 
7.8 кВт 
NG G 20 /10 мбар 
NG G 20 /1 З мбар - LPG G 30/28-30 мбар 
46 мм/580 мм/510 мм 
560 мм/480-490 мм 

Нормальний пальник 
1 .75 кВт 
Конd)орка для посуду 3 ВИПУКЛИМ дном 
3.3 к�т 
Додатковий пальник 
1 кJ3т . 
Нормальний пальник 
1,75 кВт 

Значення, наведенi на табличках машини 
а в супровiднiй документацi'i, отриманi в 

,_._., абораторних умовах згiдно з 
вiдповiдними стандартами. Залежно вiд 
умов експлуатацi 'i та навколишнього 
середовища цi значення можуть 
змiнюватися. 

1 кВт 1.75 к:Вт 
зони варильно'r Заднiй лlвий 11ереднiй лiвий hереднiй Заднiй лравlfй 
панелi nравий 
Тиn/тиск газу 
G 20/Ю мбар 118 160 90 118 
G 20/13 мбар 110 150 84 110 
G 20/20 мб�Р 97 132 i2 97 
G 30/28-30 мбар 66 92 50 66 
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8 Установка 
Пристрiй мае встановити квалiфiкований 
спецiалiст вiдповiдно до чин них нормативiв. В 
iншому разi, гарантiю буде анульовано. Виробник 
не несе вiдповiдальностi за шкоду, заподiяну 
внаслiдок виконання рсбiт особами, якi на це не 
уповноваженi. Це може призвести до анулювання 

Покупець вiдпоеiдальний за пiдготовку 
мiсця для установки й виконання 
електричних i газових з'еднань. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Приnад cniд встановити вiдпоеiдно до всiх 
мiсцевих норм з питань газового й/або 
електричного обладнання. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перед установкою огляные приnад на 
наявнiсть дефектi в. Якщо такi с, не 
встановлюйте його. 
Пошкодженi припади можуть становити 
загрозу для вашо'i безпеки. 

До початку установки 
Варильна панель призначена для встановлення в 
робочi пове хнi, якi е в продаж . Мiж п истроем i 

6� 

480 - 490 

� 

Вентиляцiя лримiщення 
У всiх примiщеннях повинно бути вiкно, яке можна 
вiдчинити, або аналоriчний отвiр, а в деяких 
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кухонними стiнами та меблями cniд залишити 
безпечну вiдстань. Див. малюнок (значення в мм). 

Крiм того, духовка може стояти окремо. 
Забезпечте вiльний простiр щонайменше 750 
мм вiд поверхнi духовки до поверхонь над 
нею. 
(•) За необхiдностi встановлення 
надплитного очисника повiтря дотримуйтеся 
iнструкцiй його виробника щодо висоти 
монтажу пристрою (мiн. 650 мм). 
Знiмiть пакувальнi матерiали i транспортнi 
фiксатори. 
Використовуванi поверхнi, синтетичний 
шаруватий пластик i клейкi речовини мають 
бути термостiйкими (витримувати 
температуру щонайменше 100 °С). 
Робочу поверхню cniд вирiвняти й закрiпити 
горизонтально. 
Вирiжте отвiр для варильно'i naнeni в робочiй 
поверхнi вiдповiдно до габаритiв для 
встановлення. 

примiщеннях також необхiдна наявнiсть постiйно'i 
вентиляцi 'i. 
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3абiр повiтря для процесу горiння вiдбуваеться в 
примiщеннi, й вiдпрацьованi гази видiляються 
безпосередньо в примiщення. 
Гарна вентиляцiя примiщення - необхiдна умова 
безпечно'iроботи пристрою. 
Якщо у примiщеннi зi встановленим пристроем 
немае дверей чи вiкна, котрi можна вiдчинити 
безпосередньо на вулицю, то в ньому обов'язково 
повинен бути стацiонарний вентиляцiйний отвiр. 
Стацiонарна вентиляцiя повинна бути 
нерегульованою та без можливостi закривання. 
На дверях чи вiкнах, що вiдчиняються 
безпосередньо на вулицю, повинен бути 
вентиляцiйний отвiр вiдповiдних розмiрiв iз 
врахуванням загально'i потужностi газового потоку 
пристрою (див. нижче). У наведенiй нижче таблицi 
вказана залежнiсть розмiрiв вентиляцiйного 
отвару вiд потужностi газового потоку. 

Заrальне мiн. вентиляцlйний 
. сnоживання газу отвiр (см2) 

(кВт\ 
0-2 100 
2-З 120 
3-4 175 
4-6 300 
6-8 400 
8-10 500 
10-11.5 600 
11 .5-13 700 
13-15.5 800 
15.5-17 900 
17-19 1000 
19-24 1250 

Якщо дверi чи вiкна, котрi можна вiдчинити 
безпосередньо на вулицю, не мають 
вентиляцiйного отвару розмiру, що вiдповiдае 
загальнiй потужностi газового потоку, тодi в 
примiщеннi обов'язково повинен бути 
стацiонарний вентиляцiйний отвiр. Стацiонарний 
вентиляцiйний отвiр також повинен вiдповiдати 
параметрам, вказаним у таблицi спiввiдношення 
розмiрiв вентиляцi'i до потужностi газового потоку. 
У примiщеннi зi встановленим пристроем пiд 
нижнiм краем дверей, що вiдчиняються у 
внутрiшнiй простiр, повинен бути мiнiмальний 
просвiт 10 мм. Ви повиннi переконатися, що такi 
елементи, як килими, пiдлогове покриття тощо не 
загороджують цей просвiт при зачинен их дверях. 

Плиту можна встановлювати в кухнi, в кухнi ­
'(цальнi та житловiй кiмнатi, але не в примiщеннi з 
ванною та душем. Плиту заборонено 
встановлювати в житловiй кiмнатi площею до 20 
мз, 
Не встановлюйте плиту в примiщеннi нижче рiвня 
першого поверху, якщо воно не вiдчиняеться 
щонайменше з однiе'i сторони на рiвнi першого 
поверху. 
Встановлення та пiдключення 

Вирiб слiд встановити вiдповiдно до всiх 
мiсцевих норм щодо газового й електричного 
обладнання. 

Електричне з'еднання 
Пiдключiть прилад до розетки/лiнi'i iз заземленням, 
захищено'iплавким запобiжником вiдповiдно'i 
емностi, як указано в таблицi технiчних 
характеристик. У разi використання з 
трансформатором чи без нього переконайтеся у 
наявностi заземлення, виконаного квалiфiкованим 
електриком. Наша компанiя не несе 
вiдповiдальностi за збитки внаслiдок 
використання приладу без заземлення вiдповiдно 
до мiс евих но м i п авил. 

Пiдключення пристрою до джерела 
електроживлення мае виконувати тiльки 
авторизований квалiфiкований персонал. 
Гарантiйний перiод починаеться тiльки 
пiсля правильного установки. 
Виробник не несе вiдповiдальностi за 
шкоду, заподiяну внаслiдок виконання 
робiт особами, якi на це не уповноваженi. 

НЕБЕ3ПЕЧНО: 
Шнур живлення не можна затискати або 

згинати; вiн не повинен контактувати з 
гарячими частинами пристрою. 
Замi ну пошкодженого шнура живлення ма 
виконувати квалiфiкований електрик. В 
iншому разi iснуе ризик ураження 
електричним струмом, короткого 
замикання чи пожежil 

Пiдключення мае здiйснюватися вiдповiдно 
до нацiонального законодавства. 
Показники щодо мережi живлення мають 
вiдповiдати даним у паспортнi й табличцi 
виробу. Паспортна табличка знаходиться на 
заднi й частинi корпусу пристрою. 
Кабель електроживлення вашого пристрою 
мае вiдповiдати значенням у таблицi 
технiчних характеристик. 
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НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi роботи зi 

-"""---'V,становки електричного обладнання, 
вiдключiть вирiб вiд мережi 
електроживлення. 
lснуе ризик ураження електричним 
струмом! 

Пiсля встановлення пристрою кабель 
електроживлення мае бути легко 

,_ __ 14,ОСЯЖНИМ (проте ЙОГО не слiд 
розташовувати над варильною панеллю). 

Встаете штепсельну вилку кабеля 
електроживлення в розетку, 
Пiдключення газ 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Вiдключення пристрою до електрично'i 
мережi мае виконувати тiльки 
уповноважений квалiфiкований працiвник. 
Ризик вибуху чи отруення газом через 
неквалiфiкований ремонт! 
Виробник не несе вiдповiдальностi за 
шкоду, заподiяну внаслiдок виконання 
робiт особами, якi на це не уповноваженi. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi роботи зi 
установки газового обладнання, 
перекрийте постачання газу, 
lснуе ризик вибуху! 

Умови та значення налаштування 
газопостачання наведенi в iнформацiйних 
табличках (або в табличцi з позначенням 

На ваш вирiб може подаватися природний 
газ (NG). 

Пiд'еднання природного газу слiд виконати 
перед встановленням пристрою. 
На виходi системи подачi природного газу 
мае знаходитися rнучка трубка, кiнчик якоi· 
мае бути закритий заглушкою. Пiд час 
процедури пiдключення представник 
сервiсно·iслужби знiме заглушку i пiд' сднае 
пристрiй за допомогою вiдповiдного 
з'еднувача (муфти), 
Упевнiться, що вентиль подачi природного 
газу ДОСЯЖНИЙ. 
У разi необхiдностi використання пристрою з 
iншим типом газу проконсулыуйтеся зi 
спiвробiтниками авторизованоi· сервiсно'i 
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служби щодо вiдповiдно'i процедури 
переходу на iнший тип газу. 

Встановлення виробiв 

1 .  Знiмiть з виробу конфорки, кришки конфорок 
й елементи гриля варильно'i панелi. 

2. Перевернувши варильну панель, розташуйте 
й на рiвнiй поверхнi. 

3. Аби мiж варильною панеллю та стiльницею не 
потрапляли стороннi речовини й рiдини, 
нанесiть герметик, який входить до комплекту 
постачання, по контуру нижньо·1 ви 'iмки 
варильно·iпанелi, не допускаючи 
перекривання. 

4. Заповнiть ущiльнювачем кути варильно'i 
панелi як показано на малюнку. Прокладайте 
ущiльнювач петлями так, щоб по кутах не 

Вздовдж виrнутоrо краю корпусу знизу 
варильно'i панелi слiд обов'язково 
нанести герметик. 

5. Поставте варильну панель на стiльницю та 
вирiвняйте й, 

6. За допомогою монтажних затискачi в закрiпiть 
варильн панель, вставивши Ух в отвори знизу. 

L, ч--( ,:> : : : : : : :! 
' ..::;т--
1 1 
2 3 4 

1 Варильна панель 
2 Гвинт 
3 Монтажний затискач 
4 Стiльниця 
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Вставляючи варильну панель у кухонну 
шафу, необхiдно вiдокремити полицею 
внутрiшнiй простiр кухонно'iшафи вiд 
варильно'iпанелi, як показано на малюнку 
вище. У цьому нема& потреби, якщо 
варильна панель встановлюеться на 
вбудовану духову шафу. 

Наприклад, якщо можна торкнутися знизу до 
виробу, встановленому на висувну шухляду, 
доступ до цiе'iчастини необхiдно закрити 
де в&а s; яною пе его дкою. 

мiн. 15 мм 
Вид ззаду (отвори для з'еднання) 

Пiсля встановлення повернiть конфорки, кришки 
кон о ок i г илi 'ixнi rнiзда. 

НЕБЕ3ПЕЧНО: 
Пiд'еднання до рiзних отворiв нее вдалою 
практикою з точки зору безпеки, адже 
може спричинити пошкодження газово'iта 
електрично"�' систем. 

НЕБЕ3ПЕЧНО: 
Варильна поверхня мiстить компоненти, 
що працюють на газi та електрицi . З цie'i 
причини варильна поверхня монтуеться до 
стiльницi виключно за допомогою 
крi пильних отворiв, з використанням 
виключно елементiв крiплення та гвинтiв, 
що входять до комплекту, та за 
наведеними в посiбнику iнструкцiями. 
Недотримання цих еимог призееде до 
ризику отримання травм або пошкодження 
майна. 

Остання перевiрка 
1 .  Вiдкрийте вентиль подачi газу. 
2. Перевiрте надiйнiсть ycix з' еднань. 
3. Запалiть конфорки й перевiрте на появу 

пол м'я. 
Полум'я мае бути блакитним i мати 
еичайну форму. Якщо полум'я жоетiшае, 

перееiрте правильнiсть положення кришки 
конфорки або очистiть конфорку. 

Перехiд на iнший тип газ 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi роботи зi 

_.....__,,становки газового обладнання, 
перекрийте постачання газу. 
lсну& ризик еибуху! 

Щоб перевести пристрiй на iнший тип газу, 
замiнiть yci iнжектори i виконайте регулювання 
полум'я на всiх клапанах у положеннi мiнiмально'i 
подачi газу. 
Замiна iнжекторiв для конфорок 
1. Знiмiть кришку та корпус конфорки. 
2. Вигвинтiть iнжектори, повертаючи проти 

rодинниково'i стрiлки. 
3. Встановiть новi iнжектори. 
4. Пе евi те нэдiйнiсть всiх з'еднань. 

Розташуеання ноеих iнжекторiе 
казано на упаковцi чи е таблицi 

Т аблиця iнжекторiв, стор. 11. 

((Залежить вiд моделi пристрою.)) 

1 
2 
3 
4 

деяких моделях конфорок iнжектор 
...... 83акритий металевою кришкою. Щоб 

замiнити iнжектор, металеву кришку 
потрiбно зняти. 

/ 

I 

I 

/ 4 

/ 

3 

Запобiжник гасi ння (залежно вiд моделi) 
Запальна свiчка 
lнжектор 
Конфорка 

1 5/UK 

https://masternix.ru/



Не намагайтеся витягти вентилi газових 
конфорок, за винятком аномальних умов. 

!IIIIIIO--y ,Я замiни вентилiв слiд звернутися до 
авторизовано'i сервiсно i' служб и. 

Встановлення мiнiмального потоку газу для 
вентилiв варильно'iпанелi 
1 .  Запалiть конфорку, яку слiд вiдрегулювати, i, 

повернувши ручку, зменшiть горiння до 
мiнiмуму. 

2. Знiмiть ручку регулятора з крана подачi газу. 
3. До гвинта регулювання подачi газу 

застосовуйте викрутку вiдповiдного розмiру. 
Для скрапленого нафтового газу (бутан-пропан) 
слiд повернути гвинт за годинниковою стрiлкою. 
Для природного газу слiд один раз повернути 
гвинт проти годинниково'i стрiлки. 
» Нормальна висота прямого полум'я у положеннi 
мiнiмального потоку мае становити 6-7 мм. 
4. Якщо полум'я вище, повернiть гвинт за 

годинниковою стрiлкою в потрiбне положення, 
якщо нижче - повернiть у зворотному 
напрямку. 

5. Насамкiнець для контролю переведiть 
конфорку на високе полум'я, далi - на 
мiнiмальний потiк i перевiрте, чи горить 
полум'я. 

Положення гвинта регулювання подачi залежить 
вiд типу крана подачi газу, використовуваного у 
п ист o'i. 

Гвинт регулювання подачi газу 
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Гвинт регулювання подачi газу 

Якщо тип газу для пристрою змiнено, 
акож слiд замiнити паспортну табличку, 

на якi й зазначено тип газу, 
використовуваний пристросм. 

Утилiзацiя старого приладу 
Збережiть оригiнальну упаковку припаду й 
перевозьте прилад у нiй. Дотримуйтеся 
вказiвок, зазначених на упаковцi .  Якщо 
оригiнальна упаковка не збереглася, 
обгорнiть пристрiй пухирчастим 
полiетиленом або товстим картоном i 
надiйно заклейте стрiчкою. 
Закрi пiть кришки та пiдставки для каструль 
iзоля iйною ст iчкою. 

Перевi рте загальний вигляд пристрою на 
можливi пошкодження пiд час 

11111--, ранспортування. 

https://masternix.ru/



� Пiдrотовка 
Поради щодо збереження 
електроенергi "i" 

Наведенi нижче поради допоможуть 
використовувати пристрiй, не завдаючи шкоди 
навколишньому середовищу та зберi гаючи 
електроенергiю: 

Розморожуйте замороженi продукти перед 
лриготуванням. 
Використовуйте каструлi/сковорiдки з 
кришками для приготування. Якщо кришки 
немае, енергоспоживання може зрости в 4 
рази. 
Оберiть конфорку, що вiдповiдае розмiру 
використовувано'i каструлi. Обирайте для 

страв каструлi правильного розмiру. Бiльшi 
каструлi потребують бiльше електроенергi'i. 

Початок використання 
Початкове очищення виробу 

еякi засоби дпя миття або матерiали дпя 
ищення можуть пошкодити поверхню. 

--•Пiд час чищення не використовуйте 
агресивнi засоби дпя миття, 
порошки/рiдини дпя чищення або гострi предмети. 

1. Видалiть всi пакувальнi матерiали. 
2. Протрiть поверхнi виробу вологою тканиною 

чи губкою, а потi м витрiть насухо. 

1 7/UK 
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Ш Правила експлуатацН варильно·i панелi 
Загальна iнформацiя щодо 
приготування 

Не заповнюйте каструлю 
рослинною олiею понад третину. 
Пiд час наrрiвання олi'iне 
залишайте варильну ланель без 
нагляду. Перегрiта олiя може 
спричинити пожежу. Не 
намаrайтеся загасити пожежу 
водою! При займаннi олi'iнакрийте 
посуд ковдрою чи вологою 
тканиною. Якщо це безпечно, 
вимкнiть варильну панель i 
зателефонуйте до пожежно·1 
ел жби. 

Завжди ретельно висушуйте продукти перед 
смаженням й обережно опускайте ·ix у гарячу 
олiю. Перед смаженням переконайтеся, що 
замороженi продукти цiлком розмороженi . 
Пiд час нагрiвання oлii' не накривайте посуд 
кришкою. 
Розмiщуйте сковорiдки й каструлi так, аби 
·ixнi ручки не були розташованi над 
варильною панеллю для запобiгання 
нагрiванню. Не ставте на варильну панель 
нестiйкий або здатний до перекидання посуд. 
Не ставте на увiмкненi зони нагрi вання 
порожнiй посуд i каструлi. Це може ·ix 
пошкодити. 
Використання зони нагрiвання без посуду чи 
каструлi спричинить пошкодження приладу. 
Пiсля завершення приготування вимкнiть 
зони наrрiвання. 
Оскiльки поверхня приладу може бути 
гарячою, не ставте на не'i пластиковий чи 
алюмiнiевий посуд. 
У посудi з вищезгаданих матерiалiв не варто 
зберiгати й продукти. 
Використовуйте лише каструлi й посуд iз 
плоским дном. 
Наповнюйте каструлi та сковорiдки 
достатньою кiлькiстю 'iжi. Таким чином ви 
запобiгатимете проливанню страв i зайвому 
чищенню. 
Не кладiть на зони нагрiвання кришки 
каструль або сковорiдок. 
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Розташовуйте каструлi по центру зони 
нагрiвання. При бажаннi перемiстити 
каструлю на iншу зону нагрiвання, замiсть 
посувати, пiднiмiть i поставте 'ii на потрiбну 
зону. 

Приготування на газу 
Розмiр посуду мае вiдповiдати обсягу 
газового полум'я. Налаштуйте полум'я так, 
аби воно не виходило за межi дна посуду, й 
розташуйте посуд по центру тримача. 

Використання варильних панелей 

1 Нормальний пальник 14-20 см 

2 Конфорка для посуду з випуклим дном 22-30 
см 

3 Додатковий пальник 12-18 см 
4 Нормальний пальник 14-20 см перелiк 

рекомендованих дiаметрiв посуду для 
використання на вiдповiдних конфорках. 

Зображення великого полум'я вiдповiдае 
максимальнi й потужностi нагрiву, маленького 
полум'я - мiнiмальнiй потужностi. У положеннi 
"вимкнуто' (верхньому) подачу газу до пальникiв 
заблоковано. 
Запалювання газових пальникiв 
1. Утримуйте ручку управлiнняпальником 

натиснутою. 
2. Повернiть 'i"i проти годинниково'i стрiлки й 

установiть на зображення великого полум'я. 
» Газ запалюеться iскрою, що видобуваеться. 
З. Вiдрегулюйте потужнiсть полум'я. 
Вимикання газових пальникiв 
Повернiть ручку зони нагрiвання у вимкнене 
(верхне) положення. 
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Запобiжна система вимикання газу (у моделях 
iз термiчним компонентом) 

1 .  Запобiжна 
система 
вимикання газу 

Задля запобiгання 
гасiнню пальникiв через 
виливання рiдини 
спрацьовуе спецiальний 
механiзм i перекривае 
подачу газу. 

Натиснiть ручку всередину та повернiть 
проти годинниковоi' стрiлки, щоб запалити 
газ. 
Коли газ буде запалено, натиснiть й 
утримуйте ручку протягом 3-5 секунд, аби 
увiмкнути запобiжну систему. 
Якщо газ не буде запалено пiсля того, як ви 
натиснете й вiдпустите ручку, повторiть 
процедуру, натиснувши й утримуючи ручку 
протягом 15 секунд. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Якщо протягом 15 секунд запалення 

к-..z...�конфорки не вiдбулося, вiдпустiть кнопку. 
Повторiть сп робу щонайменше через 1 
хвилину. lснуе ризик накопичення газу та 
вибуху! 

Конфорка для посуду з випуклим дном 
пришвидшуе приготування. Казанок iз випуклим 
дном, широко використовуваний в азiйськiй кухнi, 
являе собою глибоку сковорiдку з листового 
металу для швидкого приготування рублених 
овочiв i м'яса на сильному вогнi. 
Оскiльки процес приготування страв у таких 
сковорiдках, якi швидко проводять тепло й 
рiвномiрно його розподiляють, вiдбуваеться 
швидко й на сильному вогнi, поживна цiннiсть DКi 
зберi гаеться, а овочi залишаються хрусткими. 
На конфорцi для посуду з випуклим дном можна 
готувати й у звичайному посудi . 
У такому випадку знiмiть iз варильно i' панелi 
тримач сковорiдки з випуклим дном. 
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Ш Догляд i технiчне обслуговування 
Загальна iнформацiя 
За умови регулярного очищення приладу йога 
термiн використання буде подовжено, а частоту 

Перш нiж розпочинати роботи з 
обслуговування та чищення, вiдключiть 
вирiб вiд мережi електроживлення. 
lснуе ризик ураження електричним 
струмом! 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перед очищенням пристрою зачекайте, 
паки вiн охолоне. 
Г арячi поверхнi можуть стати причиною 
опiкiв! 

Ретельно очищуйте прилад пiсля кожного 
використання. Це спрощуе видалення 
залишкiв iжi та запобiгае 'iхньому згоранню 
пiд час наступного використання приладу. 
Для чистки приладу спецiальнi засоби для 
мипя не потрiбнi. Використовуйте теплу 
воду з розчиненою в нiй рiдиною для мипя 
та шматок м'яко'iтканини чи губку, а також 
шматок сухо'�'тканини для витирання насухо. 
Слiдкуйте за тим, аби пiсля очищення 
ретельно витирати надлишок води чи 
усувати пролитi рештки. 
Не користуйтеся засобами, що мiстять 
кислоту чи хлор, для чистки поверхонь iз 
нержавiючо'i сталi та ручки. Витирайте цi 
частини м'якою тканиною, змоченою в 
рiдкому засобi для мипя (не абразивному), 

ищення можуть пошкодити поверхню. 
Пiд час чищення не використовуйте 
агресивнi засоби для мипя, 
порошки/рiдини для чищення абс rocтpi 
предмети. 

Не використовуйте для чищення паровi 
пристро'i, бо це меже призвести до 

�--,раження електричним струмом. 
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Чистка варильно'�'панелi 
Газовi варильнi панелi 
1 .  Знiмiть й очистiть пiдставки для посуду та 

кришки газових конфорок. 
2. Очистiть варильну панель. 
3. Встановiть кришки газових конфорок i 

переконайтеся, що вони розташованi надiйно. 
4. Встановлюючи верхнi елементи гриля, 

розташуйте пiдставки для посуду так, аби 
конфорки знаходилися по центру. 

-;Jl. ){ ----� 
Очищення панелi управлiння 
Протрiть панель управлiння й ручки вологою 
тканиною й вит iть 'ix нас хо. 

2 

Не знiмайте кнопки/ручки управлiння з 
панелi управлiння для чищення. 
Це меже пошкодити панель управлiння! 

2 

Ручка 
Ущiльнювальний елемент 

Пiд час чищення виймати ущiльнювальнi 
лементи з-пiд ручек не слiд. 
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i Пошук та усунення несправностей 
:Пiд час наrрiвання й охолодження чутно «металiчнi» звуки. 

Коли метапiчнi частини нагрiваються, вони можуть розширюватися i створювати шум. »> Це не 
несправнiсть. 

Нема& запалювальноiiскри. 
Немае струму. »> Перевiрте запобiжники. 

Газ не пода&ться. 
Закрито основний кран подачi газу. »> Вiдкрийте кран подачi газу. 
Труба подачi газу зiгнута. »> Встановiть трубу подачi газу вiдповiдним чином. 

Конфорки не працюють правильно чи взаrалi не працюють. 
Конфорки бруднi. »> Очистiть компоненти конфорок. 
Конфорки воnогi. »> Висушiть компоненти конфорок. 
Кришка конфорки не встановnена щinьно. »> Встановiть кришку конфорки щiльно. 
Закрито кран подачi газу. »> Вiдкрийте кран подачi газу. 
Газовий баnон порожнiй (при використаннi нафтового зрiдженого газу). »> >» Замiнiть 
газовий балон. 

Якщо, незважаючи на застосування 
iнструкцiй цього роздiлу, несправнiсть 

,.._.усунути не вдаnося, звернiться до 
представника авторизовано·, сервiсноi· 
спужби чи дилера, в якого ви придбали 
пристрiй. Не намагайтеся вiдремонтувати 
несправний пристрiй самотужки. 

Виробник: "Ar9elik A.S.' 
'Ar9elik A.S.', м. Стамбул, Сютnюдже, вуn. Караагач №2-6, 34445, Туреччина 

(Karaaga9 Caddesi No:2-{) Si.itluce, 34445, Turkey) 

Офiцiйний представник на територi'iУкра·�ни: ТОВ ((Беко Украiна», 
адреса: 01021, м. Kи'iJ, вуп. Кловський узвiз, буд. 5 тел/факс.: 0-800-500-4-3-2 

Термiн сnужби десять рокiв 
lнформацiю про сертифiкацiю продукту Ви можете уточнити, затеnефонувавши на гарячу niнiю О-800-

500-4-3-2. 
Дата виробництва мiститься в серiйнному номерi продукту, що вказаний на етикетцi , розташованiй на 
продуктi , а саме, першi двi цифри серiйного номера позначають рi к виробництва, а останнi двi - мiсяць. 

Наприкnад, (( 10 -100001-05)) означае, що продукт виготовnений в травнi 2010 року. 
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